
  

 

 

 

 

 

 

 

 

Инструкция 

по эксплуатации 
 

Электрическая тепловая завеса FRICO AD320E18 

 

Цены на товар на сайте: 

http://www.vseinstrumenti.ru/klimat/teplovie_zavesi/elektricheskie/frico/ad320e18/ 

Отзывы и обсуждения товара на сайте: 

http://www.vseinstrumenti.ru/klimat/teplovie_zavesi/elektricheskie/frico/ad320e18/#tab-Responses 

http://www.vseinstrumenti.ru/klimat/teplovie_zavesi/elektricheskie/frico/ad320e18/?from=pdf-instruktsii
http://www.vseinstrumenti.ru/klimat/teplovie_zavesi/elektricheskie/frico/ad320e18/?from=pdf-instruktsii#tab-Responses


Thermozone 
AD 300A/E, AD 400 A/E

  ... 14SE   ... 18NO   ... 22FI
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  ... 50NL   ... 54ES   ... 58DK
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A B

C: ADPF1

Threaded bars and nuts M8 

are not included in the delivery.

D: ADPK1

1m

Min 120 mm

524

Min 50 mm

Min 600 mm

Space for service/inspection hatch
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MontaРe- och bruksanvisninР
AnvтndninРsområde
LuftrТНåaggregatet Thermoгone AD 300/400 A/E тr 
avsett som skвНН för portar oМh entréer från 2 meter, 
upp tТll 4,5 meters höУН. RТНåernas effektТvТtet beror på 
hur stor belastnТngen тr på porten. 
Thermoгone AD 300/400 A/E monteras ovanför porten 
oМh kan тven bвggas Тn Т unНertak.
KapslТngklass IP20.

Funktion 
Luften sugs Тn från apparatens ovansТНa oМh blåses ut 
neråt så att Нen skтrmar av portöppnТngen oМh mТnТme-
rar vтrmelтМkage genom Нen. För bтsta rТНåverkan ska 
aggregaten tтМka hela öppnТngens breНН. 
GТttret som rТktar luften тr Уusterbart oМh vrТНs normalt 
något utåt så att luftstrålen hТnНrar Нen ТnkommanНe 
kalla luften. 
MeН varvtalsomkopplaren Уusteras lufthastТgheten tТll 
önskat luftlöНe. 
RТНåernas effektТvТtet beror på hur stor belastnТngen тr 
på Нen aktuella porten.   
Observera att undertryck i lokalen försämrar luftridåns 
effektivitet väsentligt. Ventilationen bör därför vara 
balanserad!

MonterinР 
Aggregaten monteras horТsontellt meН utblåsöppnТngen 
neНåt. VТН breНa öppnТngar kan lera aggregat monteras 
НТrekt ТntТll varanНra. 
MonterТng nтrmare taket тn 120 mm kommer att 
reНuМera löНet genom apparaten oМh rekommenНeras 
Нтrför Тnte.
MeН apparaten fölУer 2 st. konsoler som meНger mon-
tage på vтgg samt 2 st. upphтngnТngsstag för hтnganНe 
montage. 
TaМk vare att Нe 2 bultar (M8) som stТМker upp ur proilen 
på apparatens ovansТНa kan förskУutas Т apparatens 
lтngНrТktnТng kan konsolerna oМh upphтngnТngsstagen 
monteras meН valfrТtt М/М avstånН.
Se måttskТss sТН 2

På vтРР 
1.  Montera konsolerna på vтggen enlТgt ig. A eller B 

sТН. 3
2. Lossa muttrarna på rТНåns ovansТНa så att konsolerna 

får plats mellan mutter oМh apparat.
3.  Hтng upp apparaten på konsolerna oМh Нra åt 

muttrarna.

HтnРande
1a. Montera penНelfтsten enlТgt ig.C  sТН.3. 
 (bestтlls separat).
2a. GтngaНe stтnger samt muttrar för Нenna tвp av      

monterТng Тngår eУ Т leveransen.

1b. Montera penНelsats ADPK1 (se ig.D sТН 3) meН   
en maб neНpenНlТng av 1000mm.     

 PenНelskenor av stanНarНtвp (breНН 29mm)   
passar Т penНelfтstet om anНra lтngНer önskas 

Elinstallation 
InstallatТonen, som ska föregås av en allpolТg brвtare
meН ett brвtavstånН om mТnst 3 mm, ska utföras av be-
hörТg Тnstallatör oМh Т enlТghet meН gтllanНe föreskrТfter.
1 Frontplåten lossas genom att vrТНa skruvarna,  
 på frontplåtens unНersТНa, ett kvarts varv.
2 De två skruvarna, som håller loМket tТll    

kopplТngsrummet lтngst tТll höger på frontsТНan,   
tas bort oМh apparaten ansluts vТa någon av Нe   
knoМk-outs som inns på aggregatets ovansТНa   
(4бØ23 oМh 2 st Ø38mm).  

Flera olТka alternatТv för reglerТng av motorernas varvtal 
inns tТllgтnglТga. Se kopplТngssМheman (sТН 5-9). Anslut-
nТng görs meН kabel av tвp EKK, EKLK eller motsva-
ranНe. AnvтnНa kabelgenomförТngar måste sтkerstтlla 
kravet på kapslТngsklas. För aggregat meН elvтrme 
gтller att effekt- oМh manöverspтnnТng kan matas 
separat. I gruppМentralen ska anges att ”LuftrТНåerna 
matas från mer тn en gruppleНnТng”. Obs! Det тr 
olтmplТgt att förlтgga eбterna kablar ovanför luftТnta-
get på aggregatets ovansТНa pga övertemperatur.

Tвp  Effekt SpтnnТng   MТnТmТ-   
    area
   kА V  mm2

Alla manöver  - 230Vз 1,5 
AD 310E09 9  400V3з 2,5 
AD 315E14 13,5 400V3з 4
AD 320E18 18 (9+9) 400V3з 
10(2,5+2,5)
AD 410E14 13,5 400V3з 4 
AD 415E20 20 400V3з 10
AD 420E27 27(13,5+13,5) 400V3з 16 (4+4)
 

Sтkerhet
• Säkerställ att området kring apparatens insugs-   
 och utblåsgaller hålls fritt från material    
 som kan hindra luftströmmen genom apparaten!
• Apparaten har vid drift heta ytor!
• Apparaten får ej övertäckas helt eller delvis
 med kläder eller dylikt material, då överhettning
 av apparaten kan medföra brandfara!

SE
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lnjusterinР av luПtridån och luПtström 
Luftstrålens rТktnТng oМh hastТghet ska Уusteras meН 
hтnsвn tТll belastnТngen på porten. TrвМkkrafter påverkar 
luftströmmen så att Нen böУer av Тnåt Т lokalen (vТН upp-
vтrmН lokal oМh kall uteluft). Luftströmmen bör Нтrför 
rТktas utåt för att stå emot belastnТngen. Upp tТll 15° kan 
vara en lтmplТg vТnkel. Generellt kan sтgas att Уu större 
belastnТng Нesto större vТnkel krтvs.

GrundinstтllninР varvtal
Stтll Тn varvtalet meН hУтlp av varvtalsregulatorna så att 
lufthastТgheten 1 meter över golvet blТr 3-4 m/s.

Observera att utblåstrТktnТng oМh varvtal kan behöva 
inУusteras вtterlТgare beroenНe på portens belastnТng.

FelsöknТng
Om lтktarna Тnte blåser, kontrollera fölУanНe:
1 Att manöverspтnnТng inns fram tТll  
 aggregatet; kontrollera sтkrТngar, arbets-   

brвtare, eventuellt kopplТngsur/termostat som   
 startar/stoppar aggregatet.

2 Att eventuell varvtalsreglerТng тr rтtt    
 ТnstтllН.

3 Att grтnslтgesbrвtaren fungerar (om såНan   
 тr ТnstalleraН).

Om Нet Тnte blåser varmt, kontrollera fölУanНe:
1 Att spтnnТng inns fram tТll elvтrme-   

 batterТet; kontrollera sтkrТngar oМh eventu-  
 ell arbetsbrвtare.

2 Att vтrmebehov förelТgger; kontrollera    
 termostatТnstтllnТng oМh verklТg temperatur.

3 Att eventuell effektvтlУare står Т rтtt lтge. 
4  Att överhettТngsskвНН eУ löst ut, se beskrТv-  

 nТng neНan.

Om felet eУ kan avhУтlpas, tag kontakt meН behörТg 
servТМeteknТker.

нverhettninР
LuftrТНåaggregat meН elvтrme тr försett meН tempe-
raturbegrтnsare. Om Нen har löst ut pga överhett-
nТng, återstтlls Нen på fölУanНe sтtt:
1) Brвt strömmen meН Нen allpolТga brвtaren.
2) Faststтll orsaken oМh åtgтrНa felet.

йterstтllnТng görs på fölУanНe sтtt:
1) LokalТsera Нen röНa knappen som sТtter ТnutТ   

luftrТНåaggregatet, på Тnnergaveln tТll kopplТngs  
rummet (höger sТНa sett framТfrån). Den тr sвnlТg   
oМh åtkomlТg genom att Нemontera frontplåten.

2) TrвМk Тn Нen röНa knappen tТlls ett klТМk hörs.
3) Koppla Тn luftrТНåaggregatet Тgen. 
Motorerna, Т alla luftrТНåaggregaten, har en ТnbвggН 
termokontakt tТll skвНН mot överhettnТng. йterstтllnТngen 
av Нenna sker automatТskt Нå motorn har svalnat.

Skötsel
Eftersom lтktarnas motorer oМh övrТga komponenter тr 
unНerhållsfrТa krтvs Тnget annat unНerhåll тn rengörТng 
vТН behov, hur ofta beror på Нe lokala omstтnНТgheterna 
НoМk mТnst en gång per år.  Utblåsgaller, lтkthУul oМh 
element kan Нammsugas eller torkas av meН fuktТg 
trasa.

VТН servТМe: 

1) Brвt strömmen, (OBS! aggregat meН    
 elvтrmepaket kan matas från mer тn en   
 gruppleНnТng)
2) Frontplåten lossas genom att vrТНa skruvarna, på   
frontplåtens unНersТНa, ett kvarts varv.

JordПelsbrytare
(gтller aggregat meН elvтrme)
Om ТnstallatТonen тr skвННaН av УorНfelsbrвtare oМh 
Нenna löser ut vТН ТnkopplТngen kan Нetta bero på fukt Т 
vтrmeelementen.  Nтr ett aggregat som Тnnehåller vтr-
meelement Тnte anvтnts unНer en lтngre tТН eller lagrats 
Т fuktТg mТlУö kan fukt trтnga Тn.

Detta тr Тnte att betrakta som ett fel utan åtgтrНas 
enklast genom att aggregatet kopplas Тn vТa ett uttag 
utan УorНfelsbrвtare varvТН elementen torkar. TorktТНen 
kan varТera från någon tТmma tТll ett par Нвgn. l förebвg-
ganНe sвfte тr Нet lтmplТgt att anlтggnТngen tas Т НrТft 
kortare stunНer unНer lтngre anvтnНnТngsuppehåll.

Garantin gäller endast om Frico montage- och sköt-
selanvisningar har följts och aggregaten använts 
såsom där i beskrivs.
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BeskrivninР                        Typ E-nr  HxBxD
     [mm]

Manöverpanel (A), IP44  CB30N   155б87б50             
Manöverpanel (E), IP44                    CB32N    155б87б50
LuftrТНåreglerТng, IP30  ADEA 87 514 70  89б89б26 (НТsplaвenhet)
Eбternt stвrkort  ADEAEB 87 514 72  254б200б100
Internt stвrkort, för AD300/400  ADEAIB 87 514 74
Eбtern rumsgТvare  ADEAIS 87 514 76  75б75б27
MagnetТsk Нörrkontakt meН tТНrelт MDC 87 511 98  155б87б43
ElektronТsk 2-stegstermostat, IP44 RTI2   150б87б43
KapТllтrrörstermostat, IP55  KRT2800        85 810 44                      165б57б60
KapТllтrrörstermostat, IP55  KRT1900        85 810 12                      165б57б60
Grтnslтgesbrвtare  AGB304 87 514 93 
UnНertaksgaller (1192 б 192)  22003 87 511 90  1192б192
UnНertaksgaller (1515 б 192)  22004 87 511 91  1515б192
PenНelfтste (2 st)  ADPF1
PenНelmontagesats  ADPK1 

Typ  AD 310A AD 315A AD 320A AD310E09 AD315E14 AD320E18 
  
Effekt ДkА] - - - 9 13,5 18  
SpтnnТng, motor/manöver ДV] 230з 230з 230з 230з 230з 230з
Strömstвrka, motor/manöver ДA] 1,4 1,8 2,4 1,4 1,8 2,4
SpтnnТng, vтrme ДV] - - - 400V3з 400V3з 400V3з
Strömstвrka, vтrme ДA] - - - 13,0 19,5 26,0
LuftlöНe Дm3/h] 1200 / 1900 1800 / 3200   2400 / 3800 1200 / 1900 1800 / 3200    2400 / 3800
LУuНnТvå ДНB(A)] 46 / 57 47 / 60 50 / 61 46 / 57 47 / 60 50 / 61
VТkt Дkg] 22 32 42 25 37 49
LтngН Дmm] 1025 1565 2028 1025 1565 2028  
KapslТngsklass  IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20

Data

Typ  AD 410A AD 415A AD 420A AD 410E14 AD 415E20 AD 420E27 
  
Effekt ДkА] - - - 13,5 20 27  
SpтnnТng, motor/manöver ДV] 230з 230з 230з 230з 230з 230з
Strömstвrka, motor/manöver ДA] 1,6 2,9 4,2 1,6 2,9 4,2
SpтnnТng, vтrme ДV] - - - 400V3з 400V3з 400V3з
Strömstвrka, vтrme ДA] - - - 19,5 28,9 39,0
LuftlöНe Дm3/h] 1700 / 2500 1800 / 4200   2600/ 5000 1700 / 2500 1800 / 4200   2600 / 5000
LУuНnТvå ДНB(A)] 48 / 63 35 / 64 50 / 65 48 / 63 35 / 64 50 / 65
VТkt Дkg] 24 34 44 28 41 54
LтngН Дmm] 1025 1565 2028 1025 1565 2028  
KapslТngsklass  IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20
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CB30N, varvtalsomkopplare (3-steg)   
Reglerar luftlöНe Т tre steg. Levereras Т separat kapslaН 
Нosa för monterТng på vтgg. Kan reglera maбТmalt 6 
aggregat. Mтrkström 10 A. KapslТngsklass: IP44 

RTI2, elektronisk 2-stegstermostat  
RTI2 har en Уusterbar temperaturНТfferens mellan stegen 
(1– 10°C) oМh ТnstтllnТngsområНe 5–35°C.  
KapslТng: IP44

Tillbehör

CB32N, Manöverpanel 
Reglerar luftlöНet Т tre steg oМh vтrmeeffekten Т 2 steg. 
Levereras Т separat kapslaН Нosa för monterТng på 
vтgg. Kan reglera maбТmalt 6 aggregat. Mтrkström 10 
A. KapslТngsklass: IP44 

AGB304, gränslägesbrytare
VanlТgt тr att en grтnslтgesbrвtare, AGB304, 
monteras på porten. Reagerar Нå porten öppnas 
eller stтngs oМh sтtter av oМh på lтkten eller 
vтбlar mellan hög- oМh lågfart. En slutanНe oМh 
en brвtanНe kontakt.

KRT2800, 2-stegstermostat   
AnvтnНs för att reglera vтrmen. KRT2800 har 
en Уusterbar temperaturНТfferens mellan stegen 
(1– 4°C) oМh ТnstтllnТngsområНe 0– 40°C.  An-
vтnНs tТll elvтrmНa rТНåer.
KapslТng: IP55 (spolsтkert utföranНe)

KRT1900, kapillärrörstermostat  
AnvтnНs som begrтnsnТngstermostat för bloМk-
erТng av vтrmen sommartТН (vтбlanНe kontakt).
KapslТng: IP55 

ADEA, luftridåreglering
ADEA тr en avanМeraН oМh anvтnНarvтnlТg reglerТng. 
DrТftklar reНan vТН ТnstallatТonen taМk vare Нe förpro-
grammeraНe parametrarna. UtegТvare, ТnnegТvare oМh 
НörrgТvare stвr reglerТngen som anpassar vтrme oМh 
lтktvarvtal. I grunНutföranНet stвrs lтkthastТgheten Т 
tre steg, men meН en eбtern stвrnТng (ADSR54 eller 
frekvensomformare) kan man få en steglös reglerТng. 
Kompletteras meН ett stвrkort, ADEAIB för Тnternt 
montage (passar tТll AD300/400) eller ADEAEB (IP55) 
för eбternt montage. Behövs en ADEA tТll varУe öppnТng, 
men Нen kan stвra lera luftrТНåer. KapslТngsklass: IP30 

MDC, magnetisk dörrkontakt med tidrelä     
Startar luftrТНå eller ökar lтkthastТgheten från låg- tТll 
högfart nтr Нörr öppnas. Då Нörren stтngs fortsтtter ag-
gregatet att gå unНer ТnstтllН tТН (2 s –10 mТn). SpeМТellt 
anvтnНbar Нå Нörrar öppnas frekvent för att slТppa 
många tТll- oМh frånslag. Relт meН 3 vтбlanНe kontakter 
10 A, 230Vз. DörrgТvare MDCDC Тngår. KapslТngsklass: 
IP44
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Bruksområde
FrТМo Thermoгone AD 300/400A/E er luftportaggregat 
beregnet for fast monterТng  porter og entréer fra 2 opp 
tТl 4,5 meters høвНe. Luftportens effektТvТtet er avhengТg 
av graНen av unНertrвkk Т lokalet, temperatur-forskУel-
len mellom Тnne- og uteluft samt vТnНhastТghet mot 
portåpnТngen.
Apparatet kan monteres Т unНertak. 
KapslТngsklassen er IP20, sprutsТkker utførelse.

Funksjon
Luften suges Тnn fra apparatets oversТНe og blåses ut Т 
unНerkant, slТk at Нen skУermer  portåpnТngen og mТnТ-
merer varmelekkasУe gУennom Нen. For best vТrknТng må 
apparatet Нekke hele åpnТngens breННe. Luftretteren er 
Уusterbare og stТlles normalt lТtt utover, slТk at luftstrålen 
hТnНrer kalН trekk. 
MeН turtallsregulatoren Уusteres lufthastТgheten tТl 
ønsket luftmengНe. Luftportens effektТvТtet er avhengТg 
av belastnТngen på Нen aktuelle porten. Legg merke til 
at undertrykk i lokalet reduserer luftportens effektivitet 
vesentlig. Ventilasjonen bør derfor være balansert.

MonterinР
Apparatet monteres horТsontalt meН utblåsnТngsåp-
nТngen neНover. VeН breНe åpnТnger kan lere apparater 
monteres helt ТnntТl hveranНre. MonterТng nærmere taket 
enn 120 mm vТl reНuserer luftmengНen gУennom appara-
tet og anbefales Нerfor Тkke. MeН apparatet følger 2stk. 
konsoller (M8) som mulТggУør montasУe på vegg samt 2 
stk veggfeste for hengenНe montasУe.Da НТsse boltene 
som stТkker opp fra proilen på apparatets oversТНe kan 
Уusteres Т lengНeretnТngen, kan konsollene og vegg-
festene monteres meН valgfrТ М/М avstanН.
Se målskТsse sТНe 2.

På veРР
1. Monter konsollene på veggen, se ig. A eller B   

sТНe 3.
2. Løsne mutterne på luftportens oversТНe slТk at   

 konsollene får plass mellom mutter og    
apparatet.

3. Heng opp apparatet på konsollene og Нra tТl   
 mutterne.

HenРende
1. Monter veggfestene som Т ig. (sТНe3)
    (bestТlles separat)
2. Hengsler samt mutteren for Нenne tвpe
    monterТng Тnngår eТ Т leveransen.

El. installasjon
InstallasУonen, som skal tТlkobles en lerpolet brвtere 
meН en brвteavstanН på mТnst 3 mm, skal utføres av 
goНkУent Тnstallatør og Т henholН tТl gУelНenНe forskrТfter.

1. Frontpanelet løsnes veН å НreТe skruene på  
frontpanelets unНersТНe en kvart runНe.

2. De ire skruene, som holНer lokket tТl koblТngsrommet 
tТl høвre på frontsТНen, tas bort og apparatet tТlkobles 
vТa en av Нe knoМk-outs som innes på apparatets 
oversТНe (4бØ23, 2бØ38).

Flere ulТke alternatТv for regulerТng av motor-  
enes turtall er mulТg. Se koblТngsskУemaer.

Tвpe  Effekt SpennТng MТn. areal
   kА V  mm2

Alla manouver  - 230Vз 1,5
AD 310E09* 9 400V3з 2,5
    230V3з 6
AD 315E14* 13,5 400V3з 4
    230V3з 10
AD 320E18* 18 400V3з 10
    230V3з 16
AD 410E14* 13,5 400V3з 4
    230V3з 10
AD 415E20* 20 400V3з 10
    230V3з 16
AD 420E27* 27 400V3з 16
    230V3з 35

*OmkoblТngsbar mellom 3б230V or 3б400V. For å kon-
vertere se koblТngsskУema sТНe 4. 

For aggregat meН elvarme gУelНer at effekt og stвres-
pennТng mates separat Т ulТke koblТngsrom (se koblТngs-
skУema sТНe 5-9). l gruppe sentralen skal Нet angТs at 
"Luftportaggregatet mates fra mer enn en en gruppeleН-
nТng". OBS! Eksterne kabler skal Тkke lТgge over luftТn-
ntaket på aggregatets oversТНe pga varmeutvТklТng.

Sikkerhet
• Sikre at området rundt apparatets
 innsug- og utblåsgitter holdes fri fra
 materiell som kan hindre luftstrømmen   
 gjennom apparatet!
• Apparatet har ved drift hete overlater!
• Apparatet får ikke tildekkes helt eller delvis
 med klær eller liknende material, da   
 overopphetning av apparatet kan medføre   
 brannfare!

NO
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JusterinР av luПtport oР luПtstrøm 
Luftstrålens retnТng og hastТghet skal Уusteres meН 
hensвn tТl belastnТngen på porten. Trвkkrefter påvТrker 
luftstrømmen slТk at Нen bøвer av Тnnover Т lokalet (veН 
oppvarmet lokal og kalН uteluft). Luftstrømmen bør 
Нerfor rettes utover for å stå Тmot belastnТngen. Opp tТl 
15° kan være en lempelТg vТnkel. Generellt kan sТes at Уo 
større belastnТng Нesto større vТnkel kreves.

GrunninnstillinР turtall
StТll Тnn turtallet veН hУelp av turtallsregulatorene slТk at 
lufthastТgheten 
1 meter over gulvet blТr 3-4 m/s.
Observer at utblåsnТngsrettnТng og turtall kan behøve og 
inУusteres вtterlТgere avhengТg på portens belastnТng.

FeilsøkninР
Om vТftene Тkke blåser, kontroller følgenНe:
1 At manøverspennТng kommer fram tТl  
 aggregatet; kontroller sТkrТnger, arbeТНs-   

brвter, eventuellt koblТngsur som starter/   
stopper aggregatet.

2 At eventuell turtallsregulerТng er rett    
ТnnstТllt.

3 At enНebrвteren fungerer (om en slТk    
er Тnnstallert).

Om Нet Тkke blåser varmt, kontroller følgenНe:
1 At spennТng innes fram tТl elvarme-   

batterТet; kontroller sТkrТnger og eventu-   
ell arbeТНsbrвter.

2 At varmebehov forelТgger; kontroller    
termostatТnnstТllТng og vТrkelТg temperatur.

3 At eventuell effektvelger står Т rett posТsУon. 
4  At overopphetТngstermostat Тkke er løst ut, se 
 beskrТvnТng neНenfor.
Om feТlen Тkke kan innes, ta kontakt meН behørТg 
servТМeteknТker.

OveropphetninР
(aРРreРat med elvarmebatteri)
Luftportaggregatet er utstвrt meН temperatur-begrense-
re. Om Нen har løst ut p.g.a overopphetnТng, tТlbakestТl-
les Нen på følgenНe måte:
a) Brвt strømmen meН Нen allpolТge brвteren.
b) Fastsett årsaken og reparer feТlen.
М) TТlbakestТlles på følgenНe måte:
 • LokalТser Нen røНe knappen som sТtter Тnne Т   

 luftportaggregatet, på Тnnegavln tТl koblТngs-   
 rommet (høвre sТНe sett forfra). Den er  sвnlТg og   
tТlgУengelТg gУennom veН at frontplaten løsnes.

 • Trвkk Тnn knappen tТl et klТkk høres. 
Н) Start luftportaggregatet ТgУen.

OveropphetninР motor
Motorene, Т alle luftportene, har en Тnnebвgget termo-
kontakt tТl beskвttelse mot overopphetnТng. AutomatТsk 

ТnnkoblТng når apparatet er avkУølt. 

Vedlikehold
Viktig! SpennТngen skal alltТН brвtes før
ТnspeksУon og rengУørТng begвnner (OBS! Aggregat meН 
elvarme kan spennТngsmates fra lere gruppesТkrТnger).

VТftenes motorer og øvrТge komponenter behøver 
Тngen veНlТkeholН annet enn rengУørТng veН behov, mТnst 
en gang per år.  LuftТnntaksgТtter, vТftehУul og elvarme-
element rengУøres veН hУelp av støvsuger eller tørkes 
rene meН en fuktТg klut. йpne ТnspeksУonsluken for å 
komme tТl elementene og vТftehУulene.

JordПeilsbryter
(Рjelder aРРreРat med elvarme)
Om ТnstallasУonen er beskвttet meН УorНfeТlsbrвter og 
Нenne løser ut veН ТnnkoblТngen kan årsaken være fukt 
Т varmeelementene.  Når et aggregat som ТnneholНer 
varmeelement Тkke benвttes unНer en lengre tТН eller 
lagres Т fuktТg mТlУø kan fukt trenge Тnn.

Dette er Тkke å betrakte som en feТl men
repareres enklest veН å starte aggregatet vТa ett uttak 
uten УorНfeТlsbrвter som fører tТl at elementene tørker ut. 
TørketТНen kan varТere fra noen tТmmer tТl ett par Нøgn. 
For å forebвgge Нette er Нet fornuftТg at anlegget tas Т 
НrТft Т kortere stunНer unНer lengre НrТftsstans.

Garantien gjelder bare om Frico 
montasje- og vedlikeholdsanvisninger er fulgt og 
aggregatet benyttes slik det er beskrevet.
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Effekt
SpennТng, motor/stвrnТng
Strømstвrke, motor/stвrnТng
SpennТng, effekt
Strømstвrke, effekt
LuftmengНe
LвНnТvå
Vekt
LengНe
KapslТngsklasse

Effekt
SpennТng, motor/stвrnТng
Strømstвrke, motor/stвrnТng
SpennТng, effekt
Strømstвrke, effekt
LuftmengНe
LвНnТvå
Vekt
LengНe
KapslТngsklasse

NO

BeskrivninР                         Typ HxBxD
    [mm]

BetУenТngspanel (A), IP44   CB30N   155б87б50              
BetУenТngspanel (E), IP44                     CB32N  155б87б50
Luftportregulator, IP30   ADEA 89б89б26 (НТsplaвenhet)
Eksternt stвrekort   ADEAEB 254б200б100
Internt stвrekort (AD300/400)   ADEAIB 
Ekstern romgТvere   ADEAIS 75б75б27
MagnetТsk Нørkontakt meН tТНrelч   MDC 155б87б43   
ElektronТsk 2-trТnnstermostat IP44  RTI2 155б87б43
2-trТnnstermostat IP55   KRT2800       165б57б60
KapТllarrørstermostat IP55    KRT1900        165б57б60
EnНebrвter   AGB304  
UnНertaksgТtter  (1192 б 192)   22003 1192б192
UnНertaksgТtter  (1515 б 192)   22004 1515б192
BraМket for  penНelmonterТng (2 st)  ADPF1
PenНel sats   ADPK1 

Typ  AD 310A AD 315A AD 320A AD310E09 AD315E14 AD320E18 
  
 ДkА] - - - 9 13,5 18  
 ДV] 230з 230з 230з 230з 230з 230з
 ДA] 1,4 1,8 2,4 1,4 1,8 2,4
 ДV] - - - 400V3з 400V3з 400V3з
 ДA] - - - 13,0 19,5 26,0
 Дm3/h] 1200 / 1900 1800 / 3200   2400 / 3800 1200 / 1900 1800 / 3200    2400 / 3800
 ДНB(A)] 46 / 57 47 / 60 50 / 61 46 / 57 47 / 60 50 / 61
 Дkg] 22 32 42 25 37 49
 Дmm] 1025 1565 2028 1025 1565 2028  
 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20

Data

Typ  AD 410A AD 415A AD 420A AD 410E14 AD 415E20 AD 420E27 
  
 ДkА] - - - 13,5 20 27  
 ДV] 230з 230з 230з 230з 230з 230з
 ДA] 1,6 2,9 4,2 1,6 2,9 4,2
 ДV] - - - 400V3з 400V3з 400V3з
 ДA] - - - 19,5 28,9 39,0
 Дm3/h] 1700 / 2500 1800 / 4200   2600 / 5000 1700 / 2500 1800 / 4200  2600 / 5000
 ДНB(A)] 47 / 60 49 / 62 50 / 63 47 / 60 49 / 62 50 / 63
 Дkg] 24 34 44 28 41 54
 Дmm] 1025 1565 2028 1025 1565 2028  
  IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20
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AGB304, endebryter
VanlТgvТs blТr en enНebrвter, AGB304, montert på por-
ten. Brвteren regТstrerer når porten åpnes eller lukkes, 
og starter/stopper vТften.

CB30N, manøverpanel            
Regulerer luftmengНen Т tre trТnn. Leveres separat meН 
kapslТng for montasУe på vegg. Brukes tТl luftporter uten 
varme (AD310A, AD315A, AD320A, AD410A, AD415A, 
AD420A)  Kan regulere maб 6 meter port. Merkestrøm 
10 A. KapslТngsklasse: IP44

RTI2, elektronisk 2-trinns termostat     
Brukes tТl å regulere varmen. RTI2 kan regulere tempe-
raturТnnstТllТngene for trТnnene 1– 10°C, og ТnnstТllТngs-
områНet 5–35 ° C. Benвttes tТl El-oppvarmeНe luftporter 
.
KapslТngsklasse: IP44

KRT2800, 2-trinns termostat   
Benвttes tТl å regulere varmen.  KRT2800 har et Тnnven-
НТg ratt for temperaturТnnstТllТng 0– 40°C, og et Уusterbart 
valg mellom trТnnene 1– 4°C. Brukes tТl  El-oppvarmeНe 
luftporter. 
KapslТngsklasse: IP55

KRT1900, kapillarrørtermostat  
Termostat meН vekslТngskontakt.
KapslТngsklasse: IP55

CB32N, BetjeninРspanel
Regulerer turtallet Т tre trТnn oМh elvarmen Т to trТnn. 
Leveres Т separat kapslТng for monterТng på vegg. 
Kan regulere maks 3-6 aggregat (merkestrøm 10A). 
KapslТngsklasse: IP44 

NO

ADEA, luftportregulator      
ADEA er en avansert og brukervennlТg regulerТng. 
DrТftsklar allereНe veН ТnstallasУon takket være Нe 
forprogrammerte parametrene. UtegТveren, ТnnegТve-
ren og Нørkontakten stвrer regulerТngen som tТlpasser 
varme og vТfte turtall etter Нe gУelНene forutsetnТnger. 
I grunn-utførelsen så stвres vТftehastТgheten Т tre steg, 
men meН en ekstern stвrТng (ADSR54 eller en frek-
vensomformere) kan man få en helt trТnnløs regulerТng. 
Behøver kompletteres meН et stвrekort, ADEAIB for 
Тntern monterТng (passer tТl AD300/400) eller ADEAEB 
(IP55) for ekstern monterТng. Man behøver en ADEA tТl 
hver åpnТng, men Нen kan stвre lere luftporter. Kaps-
lТngsklasse: IP30 

MDC, magnetisk dørkontakt med tidrelè     
Starter luftport eller øker vТftehastТgheten fra lav- tТl 
høвfart når Нøren åpnes. Da Нøren lukkes fortsetter 
aggregatet å gå Нen ТnnstТlte tТНen (2 s–10mТn). SpesТelt 
egnet Нa Нører åpnes frekvent for å slТppe mange av- og 
påslag. Relé meН 3 vekslenНe kontakter 10A, 230V- . 
KapslТngsklasse: IP44
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Asennus- ja kтyttöohje
Yleistт
Lue tтmт ohУe huolellТsestТ ennen Thermoгone AD 
300/400 ТlmaverhokoУeen asennusta Уa kтвttöт. SтТlвtт 
ohУe mвöhempТт tarpeТta varten.

Kтyttöalue
FrТМo AD 300/400 on vesТpatterТlla varustettu Тlmaverho-
koУe, Уoka on tarkoТtettu estтmттn avoТmТen ovТen aТheut-
tamТa lтmpöhтvТöТtт sekт poТstamaan veНon tunnetta. 
IlmaverhokoУetta voТНaan kтвttтт mвös kТertoТlmalтmmТt-
tТmenт. KoУeet asennetaan oven вlтpuolelle, mahНollТ-
sТmman lтhelle ovТaukon reunaa. KoУeet voТНaan asentaa 
mвös vтlТkattoon. MaksТmТ asennuskorkeus on n. 4,5 m. 
KoteloТntТluokka IP20.

Toiminta
LaТte ottaa ТmuТlman вlтpТnnassaan olevan ТmusтleТkön 
kautta Уa puhaltaa sen alapuolella olevasta puhal-
lusaukosta sТten, ettт muoНostuva Тlmaverho sulkee 
ovТaukon Уa mТnТmoТ avoТmen oven aТheuttamat lтmpö-
hтvТöt. Parhaan ТlmaverhovaТkutuksen varmТstamТseksТ 
tulee koУeТНen kattaa koko ovТaukon leveвs. 
KoУeen puhallussuТhkua voТНaan suunnata puhallus-
sтleТkön avulla. NormaalТstТ suТhkua suunnataan hТeman 
ulospтТn, УolloТn koУeen kвkв vastustaa ulkoТlman sТsттn-
pттsвт paranee.
KoУeen puhallusnopeutta voТНaan sттtтт puhallusnopeu-
Нen valТtsТmella.
KoУeТНen toТmТntaan vaТkuttavat tuulТ, ovТen kтвttöaste 
sekт tТloУen alТpaТne.

Asennus
IlmaverhokoУeet asennetaan vaakasuoraan sТten, ettт 
puhallussuunta on alaspтТn. LeveТssт ovТaukoТssa 
voТНaan useТta koУeТta asentaa vТerekkтТn. KoУeen Уa 
katon vтlТТn tulee Утttтт mТn. 120 mm vapaa tТla. KoУeТНen 
toТmТtukseen kuuluu 2 taТ 3 kannaketta, УoТlla koУeet voТ-
Нaan kТТnnТttтт seТnттn. KoУeТНen вlтpТnnassa olevassa 
kТskossa on 2 taТ 3 pulttТa, Уotka lТukuvat kТskossa. Kan-
nakkeet kТТnnТtetттn nтТhТn pultteТhТn, Уoten kannakkeТНen 
vтlТnen М/М mТtta on valТttavТssa. MТttakuva sТvulla 2. 
HUOM! 1,5 m ja 2,0 m leveтt kojeet on aina kiinnitet-
tтvт vтhintттn kolmesta pisteestт.

Seinтkiinnitys
1.  KТТnnТtт kannakkeet seТnттn kuvan A taТ B    

(sТvulla 3) mukaТsestТ.
2.  Löвsтт kТskossa olevТen pulttТen muttereТta   

 sТten, ettт kannakkeet voТНaan puУottaa mutterТn   
alle.

3.  KТrТstт mutterТt Уa varmТsta kannatuksen pТtтvввs.

Riippuasennus
1. KoУeТlle on lТsтvarusteena saatavТssa    

rТТppuasennuskannakkeet, УoТНen avulla koУe   
 asennetaan kuvan C (sТvu 3) mukaТsestТ.
2. KТerretangot Уa mutterТt eТvтt kuulu   
 kannakkeТНen toТmТtukseen.

Sтhköasennus
Sтhköasennuksen saa suorТttaa vaТn rТТttтvтn pтtevвв-
Нen omaava henkТlö, Уa asennuksessa on nouНatettava 
voТmassa olevТa sттntöУт Уa mттrтвksТт. Sвöttökaa-
pelТssa on kтвtettтvт kaТkkТnapaТsta katkaТsТУaa, Уonka 
katkaТsuvтlТ on vтhТntттn 3 mm.

1.  Huoltoluukku vapautetaan kттntтmтllт   
 luukun alaosassa olevТa kТТnnТtвsruuveУa   
 nelУтnneskТerros.

2.  KoУeen kвtkentтtТlan kansТ, Уoka on kТТnnТ   
 nelУтllт ruuvТlla, avataan Уa sтhkökвtkentт  
 suorТtetaan kвtkentтkaavТoТНen mukaТsestТ.  
 KaapelТn tuomТsta varten koУeen вlтpТnnassa on  
 kolme ”knoМk out” lтpТvТentТaТhТota. KтвtettтvТen 

 lтpТvТentТen on tтвtettтvт koteloТntТluokan 
 vaatТmukset. IlmavТrran sттtöön on erТlaТsТa  

vaТhtoehtoУa, katso kвtkentтkaavТo sТvuТlla 5-9.  
Huom! UlkopuolТsТa УohtoУa eТ saa Утttтт laТtteen вlт-
puolella olevan Тlmanoton pттlle вlТlтmpötТlan takТa. 

TввppТ Teho JтnnТte JohНТnkoko
  kА V  mm2

OhУausУтnnТte - 230Vз 1,5
AD 310E09 9 400V3з 2,5
AD 315E14 13,5 400V3з 4
AD 320E18 18(9+9) 400V3з 10(2,5+2,5)
AD 410E14 13,5 400V3з 4
AD 415E20 20 400V3з 10
AD 420E27 27(13,5+13,5) 400V3з 16(4+4)

Turvallisuus

• Varmista että laitteen imu- ja puhallusaukoilla on  
 esteetön ilman kulku.
• Käytön aikana laitteen pinnat kuumenevat
• Laitetta ei saa peittää osittain tai kokonaan,  
 koska siitä aiheutuu tulipalovaara!

Ilmasuihkun suuntaus ja nopeuden valinta
IlmasuТhkun suuntauksessa Уa perusnopeuНen valТn-
nassa on huomТoТtava oven kтвttöaste. Jotta tuulen Уa 
alТpaТneen aТheuttamalta suТhkun sТsттnpтТn taТpumТ-
selta vтltвttтТsТТn, suunnataan suТhkua ulospтТn puhal-
lussuutТnta kттntтmтllт.  Puhalluskulma voТ olla maks. 
15o ulospтТn. 

FI
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Puhalluksen perusnopeus tulТsТ valТta sТten, ettт nopeus 
n. вhНen metrТn korkeuНella lattТasta on n.3-4 m/s.

Vianhaku
MТkтlТ puhallus eТ toТmТ, tarkТsta seuraavat asТat:
a) TarkТsta sтhkölТТtтntт, sulakkeet, vТrtakвtkТn,   

kellokвtkТn Уa muut toТmТlaТtteet, Уotka vaТkuttavat  
 laТtteen kтвntТТn.
b) TarkТsta ettт kТerrosluvun valТtsТn on oТkeТn 
 asetettu.
М)  TarkТsta ettт ovТraУakвtkТn on toТmТnnassa (mТkтlТ   

sellaТnen on kтвtössт)

MТkтlТ lтmmТtвs eТ toТmТ, tarkТsta seuraavat asТat:
a) TarkТsta sтhkölТТtтntт sтhkölтmmТttТmelle,    

sulakkeet, turvakвtkТn.
b)  TarkТsta termostaatТn asetus Уa vallТtseva 
 lтmpötТla.
М)  TarkТsta ettт tehonvalТntakвtkТn on oТkeТn   

asetettu (mТkтlТ sellaТnen on kтвtössт).
Н)  TarkТsta etteТ вlТkuumenemТssuoУa ole lauennut. 
 MТkтlТ вlТkuumenemТssuoУa on lauennut, katso 
 kohta ВlТkuumenemТnen.

MТkтlТ vТkaa eТ kвetт mттrТttтmттn, ota вhteвs pтtevттn 
huoltomТeheen.

Ylikuumeneminen
(koskee sтhkölтmmitteisiт laitteita)
Thermoгone AD 300/AD 400 koУeet on varustettu  
вlТkuumenemТssuoУalla. MТkтlТ вlТkuumenemТssuoУa 
laukeaa, se asetellaan uuНelleen seuraavastТ:
a) KatkaТse sтhkönsвöttö kaТkkТnapaТsella kвtkТmellт
b)  TutkТ вlТkuumenemТsen sвв Уa korУaa se
М)  UuНelleen asetus suorТtetaan seuraavastТ
 - Avaa laТtteen huoltoluukku
 - MттrТtт punaТsten kuТttauspaТnТkkeТНen sТУaТntТ.
 ВlТkuumenemТssuoУat palautuspaТnnТkeТneeen
 löвtвvтt seuraamalla puhallТnmoottorТn    

 vТrtasвöttöУohtТmТa.
 - PaТna paТnТkkeТta kunnes kuuluu naksahНus
Н)  LТТtт Thermoгone uuНelleen verkkoon

MТkтlТ vТkaa eТ voТ korУata, ota вhteвs pтtevттn huolto-
mТeheen.

KaТkkТen ТlmaverhokoУeТНen puhallТnmoottorТt on 
varustettu sТsттnrakennetulla, Тtsestттnpalautu-valla 
вlТkuumenemТssuoУalla.

Huolto
Kвtke laТte poТs verkosta puhНТstuksen Уa tarkТstuksen 
aУaksТ. HuomТoТ, ettт sтhkölтm-mТtteТsТТn laТtteТsТТn saat-
taa tulla useampТa sвöttöУт.

Ilmaverhon komponentТt ovat huoltovapaТta, Уa ne 
eТvтt vaaНТ muuta huoltoa kuТn normaalТn puhНТstuksen 

(lТkaantumТsesta rТТppuen, vтhТntттn kerran vuoНessa). 
SтleТköt, puhallТnsТТvet Уa vastukset voТНaan ТmuroТНa taТ 
pввhkТт kostealla lТТnalla.

Vikavirtasuojakytkin
MТkтlТ sтhkölтmmТtteТsen laТtteen asennusta suoУaava 
vТkavТrtakвtkТn laukeaa laТtetta kтвnnТstettтessт, on 
sввnт toНennтköТsТmmТn lтmmТtвsvastuksТТn tun-
keutunut kosteus. SтhkölтmmТtteТsen mallТn pТtkтn 
kтвttötauon aТkana, taТ mТkтlТ laТte on ollut varastoТtuna 
kosteaan tТlaan, voТ kosteus tunkeutua vastukseen Уa 
aТheuttaa vТkavТrtakвtkТmen laukeamТsen. Tтmт on 
vastusten omТnaТsuus, Уota eТ voТНa pТtтт varsТnaТsena 
vТkana. Ongelma voТНaan vтlttтт kтвttтmтllт laТtetta 
lвhвТtт УaksoУa kтвttötauon aТkana. MТkтlТ ongelma on 
uuНessa laТtteessa, laТtetta kтвtetттn УonkТn aТkaa Тlman 
vТkavТrtakвtkТntт, Уotta vastuksТТn tunkeutunut kosteus 
kuТvuТsТ. KuТvumТsaТka voТ vaТhНella muutamasta tun-
nТsta muutamaan pтТvттn.

Takuu on voimassa ainoastaan silloin kun 
Thermozone laitetta kтytetттn toimittajan ohjeiden 
mukaan ja noudattamalla asennus- ja huolto-ohjeita.

FI
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Teho
JтnnТte, ohУaus
VТrta, ohУaus
JтnnТte, lтmmТtвs
VТrta, lтmmТtвs
Ilmamттrт
итnТtaso
PaТno
Leveвs
KoteloТntТluokka

Ohjauslaitteet                      Malli  Mitat KxLxS
     [mm]

OhУausвksТkkö, lтmmТttтmтttömтt  CB30N                
OhУausвksТkkö, sтhkölтmm.                     CB32N   
ElektronТnen 2-porrastermostaattТ IP44 RTI2 
MekaanТnen 2-porrastermostaattТ IP55 KRT2800                          165б60б57
KapТllaarТputkТtermostaattТ, IP55    KRT1900                           165б60б57
AlakattosтleТkkö   AGB304  
AlakattosтleТkkö  (1192 б 192)   22003  1192б192
AlakattosтleТkkö  (1515 б 192)   22004  1515б192
KattoasennussarУa   ADPF1
RТТppuasennussarУa   ADPK1 

Tekniset tiedot  AD 310A AD 315A AD 320A AD310E09 AD315E14 AD320E18 
  
 ДkА] - - - 9 13,5 18  
 ДV] 230з 230з 230з 230з 230з 230з
 ДA] 1,4 1,8 2,4 1,4 1,8 2,4
 ДV] - - - 400V3з 400V3з 400V3з
 ДA] - - - 13,0 19,5 26,0
 Дm3/h] 1200 / 1900 1800 / 3200   2400 / 3800 1200 / 1900 1800 / 3200   2400 / 3800
 ДНB(A)] 46 / 57 47 / 60 50 / 61 46 / 57 47 / 60 50 / 61
 Дkg] 22 32 42 25 37 49
 Дmm] 1025 1565 2028 1025 1565 2028  
 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20

Data

Teho
JтnnТte, ohУaus
VТrta, ohУaus
JтnnТte, lтmmТtвs
VТrta, lтmmТtвs
Ilmamттrт
итnТtaso
PaТno
Leveвs
KoteloТntТluokka

FI

Tekniset tiedot  AD 410A AD 415A AD 420A AD 410E14 AD 415E20 AD 420E27 
  
 ДkА] - - - 13,5 20 27  
 ДV] 230з 230з 230з 230з 230з 230з
 ДA] 1,6 2,9 4,2 1,6 2,9 4,2
 ДV] - - - 400V3з 400V3з 400V3з
 ДA] - - - 19,5 28,9 39,0
 Дm3/h] 1700 / 2500 1800 / 4200   2600 / 5000 1700 / 2500 1800 / 4200   2600 / 5000
 ДНB(A)] 47 / 60 49 / 62 50 / 63 47 / 60 49 / 62 50 / 63
 Дkg] 24 34 44 28 41 54
 Дmm] 1025 1565 2028 1025 1565 2028  
 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20

Please see EnglТsh pages for other regulatТons.
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RTI2, elektroninen 2-porrastermostaatti
SТsтТnen lтmpötТlan asetТn. Asetusalue 5 - 35 oC. 
KвtkentтportaТНen vтlТ aseteltavТssa vтlТllт 1 - 10 oC. 
KoteloТntТluokka IP44.
 

CB30N, kolmeportainen puhallusnopeuden valitsin
OhУaa puhallusta kolmeportaТsestТ. ToТmТtetaan erТllТsessт 
seТnтkotelossa. ВhНellт вksТköllт voТНaan ohУata enТn-
tттn kuutta koУetta. MaksТmТ vТrta 10 A. KoteloТntТluokka 
IP44.

AGB304, ovirajakytkin
OvТraУakвtkТn ohУaa ТlmaverhokoУeТta oven kтвtön mu-
kaan. ВksТ avautuva Уa вksТ sulkeutuva kosketТn.

KRT1900, kapillaariputkitermostaatti
ВksТportaТnen teollТsuustermostaattТ lтmmТtвksen 
Уa puhalluksen ohУaamТseen. KoteloТntТluokka 
IP55.

KRT2800, mekaaninen kaksiporrastermos-taatti
SТsтТnen lтmpötТlan asetТn. Asetusalue 0 - 40 oC. 
KвtkentтportaТНen vтlТ aseteltavТssa vтlТllт 1-4 oC. 
KoteloТntТluokka IP55.

CB32N, ohjausyksikkö sтhkölтmmitteisille malleille
OhУaa puhallusta kolmeportaТsestТ Уa lтmpötehoa 
kaksТportaТsestТ. ToТmТtetaan erТllТsessт seТnтkotelossa. 
ВhНellт вksТköllт voТНaan ohУata enТntттn kuutta koУetta. 
MaksТmТ vТrta 10 A. KoteloТntТluokka IP44

FI

Please see EnglТsh pages for other regulatТons.
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General recommendations
Carefullв reaН thТs ТnstruМtТon manual before ТnstallatТon 
anН use of the AD 300/400A/E unТt. Keep these ТnstruМ-
tТons Тn a safe plaМe for future referenМe.

Application area
The Thermoгone AD 300/400A/E aТr МurtaТns are 
ТntenНeН for statТonarв/permanent ТnstallatТon above 
entranМes anН ТnНustrТal Нoors аТth a heТght from 2 up to 
4.5 meters, but Мan also be useН for ТnНustrТal heatТng 
anН НrвТng. The unТt Мan be mounteН above a Нoorаaв 
or reМesseН Тnto a МeТlТng. ProteМtТon Мlass: IP20.

Operation 
The aТr Тs Нraаn Тn at the top of the unТt anН bloаn out at 
hТgh veloМТtв aМross the Нoorаaв, provТНТng a proteМtТve 
aТr shТelН. The aТr shТelН mТnТmТses МolН Нraughts anН 
reНuМes heat loss through open Нoorаaвs. For best 
efiМТenМв, the aТr МurtaТn(s) shoulН Мover the аhole аТНth 
of the openТng.
The aТr НТreМtor/grТlle Тs aНУustable anН Тs normallв ang-
leН outаarНs (5-10°) to aМhТeve the best proteМtТon.
The aТrloа Мan be aНУusteН bв use of the fan speeН 
seleМtor (CB30/CB32/RPE)
The efiМТenМв of the aТr МurtaТn(s) НepenНs on the aТr 
temperature anН pressure НТfferenМes aМross the Нoor-
аaв anН anв аТnН pressure.
NOTE! Negative pressure in the building considerably 
reduces the eficiency of the air curtain. Ventilation 
should therefore be balanced.

MountinР 
The unТts maв onlв be ТnstalleН horТгontallв over a 
Нoorаaв аТth the aТr-stream НТreМteН НoаnаarНs. For 
the proteМtТon of аТНer Нoorаaвs, several unТts Мan be 
mounteН neбt to eaМh other.
For optТmal performanМe Тt Тs reМommenНeН that a mТnТ-
mum gap of 120mm Тs maТntaТneН above the aТr-МurtaТn.
The unТts Мan be itteН to the аall or suspenНeН from the 
МeТlТng. Tаo or three mountТng Мonsoles are ТnМluНeН 
аТth the aТr-МurtaТn. NOTE: all 2 m аТНe unТts must be 
iбeН usТng three poТnts of attaМhment (one on eaМh 
sТНe anН one Тn the mТННle), аhen suspenНeН from the 
МeТlТng or mounteН on the аall.
The M8 bolts (2 or 3) аhТМh slot Тnto the to the alumТnТ-
um proile on top of the unТt Мan slТНe sТНeаaвs, alloаТng 
the Мonsoles to be mounteН at НТfferent НТstanМes from 
eaМh other. (see details page 2.)

Fitted on the wall or beam
1.  Mount the Мonsoles to the аall/beam, see ig. A or B, 

page 3
2. Loosen the nuts on the upper sТНe of the aТr МurtaТn 

to be able to it the Мonsoles betаeen the nut anН 
the unТt.

3.  Mount the unТt on to the Мonsoles anН tТghten the 
nuts.

Suspended Пrom the ceilinР
1.  Mount the Мonsoles to penНulums (orНereН separa-

telв) to obtaТn a suspensТon from the МeТlТng. (See 
ig. C on page 3) 
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2.  ThreaНeН bars anН nuts for thТs kТnН of mountТng are 

not ТnМluНeН Тn the НelТverв.
AlternatТve mountТng Тs to use the suspensТon set 
ADPK1 (see ig. D on page 3)

Electrical installation
The aТr-МurtaТn(s) shoulН onlв be аТreН bв a Мompetent 
eleМtrТМТan, anН Тn aММorНanМe аТth natТonal regulatТons.  
1.  Remove the front plate bв pressТng a sМreаНrТver  

 or sТmТlar Тn to the tаo holes (Ø 5mm) unНerneath 
the eНge of the front plate. Press untТl Тt МlТМks anН the 
front plate Мan be openeНanН removeН. See ig. on 
page. 3

2. Remove the lТН of the МonneМtТon boб bв removТng 
the tаo sМreаs plaМeН on the rТght sТНe of the unТt. 
Remove the knoМkouts on top of the unТt (4бØ23mm, 
2бØ38mm) for routТng of eleМtrТМal supplв anН remote 
sаТtМhТng Мables. 

DТfferent МombТnatТons of fan speeН anН heat output 
are НetaТleН Тn the аТrТng НТagrams on pages 5-9. The 
Мable-glanНs useН must guarantee the proteМtТon Мlass 
requТrements! 
For the unТts аТth eleМtrТМal heatТng, the poаer anН 
voltage Мan be supplТeН Тn НТfferent МonneМtТon areas 
(see аТrТng НТagram). In the НТstrТbutТon boarН Тt Тs to 
be ТnНТМateН that ”the aТr МurtaТns Мan be supplТeН from 
more than one МonneМtТon”. 
Note! It is not advisable to put electrical cables above 
the air intake at the top of the unit, due to high tempe-
ratures.  

Tвpe Output Voltage MТn. area
  kА V  mm2

All manouver - 230Vз 1,5 
AD 310E09 9 400V3з 2,5 
AD 315E14 13,5 400V3з 4
AD 320E18 18(9+9) 400V3з 10(2,5+2,5)
AD 410E14 13,5 400V3з 4 
AD 415E20 20 400V3з 10
AD 420E27 27(13,5+13,5) 400V3з 16(4+4)

SaПety
• Ensure that the area around the intake and   
 exhaust grille is kept free from material    
 which could prevent the air to low through   
 the unit! 
• During operation the surfaces of the unit are hot!
• The unit must not be covered fully or
 partially with clothes, or similar materials,
 as overheating can result in a ire risk!

AdjustinР the air curtain and air stream
The НТreМtТon anН the veloМТtв of the aТr stream shoulН 
be aНУusteН Тn regarН to the loaН on the Нoorаaв. Pres-
sure forМes the aТr stream to benН toаarНs the ТnterТor 
of the room (аhen the room Тs heateН anН the eбterТor 
Тs МolН).
The aТr stream shoulН be НТreМteН outаarНs to resТst 
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the pressure. An angle up to 15° Тs reМommenНeН. THe 
more loaН МauseН bв negatТve pressure, temperature 
НТfferenМes anН аТnН, the more shoulН the aТr beam be 
НТreМteН outаarНs. 

Basic air low settinРs
The aТr loа Тs set аТth the aТr loа seleМtor so that the 
speeН of the aТr Тs 3-4 m/s 1m above the loor. The 
НТreМtТon of the aТr beam anН the aТr speeН maв neeН 
to be aНУusteН more eбaМtlв НepenНТng on the loaН on 
the Нoor.

AdjustinР the air curtain and air stream
The НТreМtТon anН the veloМТtв of the aТr stream shoulН 
be aНУusteН Тn regarН to the loaН on the Нoorаaв. Pres-
sure forМes the aТr stream to benН toаarНs the ТnterТor 
of the room (аhen the room Тs heateН anН the eбterТor 
Тs МolН).
The aТr stream shoulН be НТreМteН outаarНs to resТst 
the pressure. An angle up to 15° Тs reМommenНeН. The 
more loaН МauseН bв negatТve pressure, temperature 
НТfferenМes anН аТnН, the more shoulН the aТr beam be 
НТreМteН outаarНs. 

Basic air low settinРs
The aТr loа Тs set аТth the aТr loа seleМtor so that the 
speeН of the aТr Тs 3-4 m/s 1m above the loor. The 
НТreМtТon of the aТr beam anН the aТr speeН maв neeН 
to be aНУusteН more eбaМtlв НepenНТng on the loaН on 
the Нoor.

Trouble shootinР
If the fans stanН stТll, МheМk the folloаТng:
a) Poаer supplв; МheМk fuses, МТrМuТt-breaker,   

tТme sаТtМh (Тf anв) that starts anН stops   
the unТt.

b) That the aТr loа seleМtor Тs МorreМtlв set.
М) That the posТtТon lТmТt sаТtМh Тs аorkТng   

(Тf anв).

If the error Мannot be iбeН, please МontaМt qualТieН 
servТМe teМhnТМТan.

If there Тs no heat, МheМk the folloаТng:
a) Poаer supplв to eleМtrТМ heater; МheМk fuses anН   

МТrМuТt-breaker (Тf anв).
b) Thermostat settТngs anН aМtual temperature. 
М) That the output seleМtor (Тf anв) Тs set    

 МorreМtlв.
Н) That the overheat proteМtТon has not been   

 releaseН. 

OverheatinР (applies to units with electric heat)
The Thermoгone Тs equТppeН аТth an overheat proteМtor. 
If Тt Тs releaseН Нue to overheatТng, reset as folloаs:
1) DТsМonneМt the eleМtrТМТtв аТth the fullв ТsolateН   

sаТtМh.
2) InvestТgate the matter anН repaТr the fault.
3) Reset Тs performeН as folloаs:

 • LoМate the reН button аhТМh Тs loМateН ТnsТНe 
 the unТt at the Тnner gable to аhТМh the fan anН   

the motor are attaМheН. Вou Мan see Тt Тf вou   
remove the front plate, see page 2.

 • Press the button untТl a МlТМk Тs hearН  '
4) ConneМt the Thermoгone agaТn.

If the error Мannot be iбeН, please МontaМt qualТieН 
servТМe teМhnТМТan.

Maintenance
Note! DТsМonneМt eleМtrТМТtв prТor to МleanТng or ТnspeМ-
tТon (unТts аТth eleМtrТМ heat Мan be supplТeН from more 
than one МonneМtТon).

The fan motors anН the other Мomponents requТre 
no maТntenanМe other than МleanТng аhen neМessarв, 
hoаever at least onМe вear. GrТlle, Тmpeller anН ele-
ments are vaМuum МleaneН or НrТeН Мlean аТth a Нamp 
Мloth. Open the ТnspeМtТon hatМh to reaМh elements anН 
Тmpellers.

SaПety cut-out 
(applies to units with electric heat)
If the ТnstallatТon Тs proteМteН bв means of a safetв Мut-
out, аhТМh trТps аhen the applТanМe Тs МonneМteН, thТs 
maв be Нue to moТsture Тn the heatТng element. Аhen 
an applТanМe МontaТnТng a heater element, has not been 
useН for a long perТoН anН Тs storeН Тn a Нamp envТron-
ment, moТsture Мan enter the element. ThТs shoulН not 
be seen as a fault, but Тs sТmplв reМtТieН bв МonneМtТng 
the applТanМe to the maТns supplв vТa a soМket аТthout a 
safetв Мut-out, so that the moТsture Мan be НrТven out of 
the element. 

The НrвТng tТme Мan varв from a feа hours to a feа 
Нaвs. As a preventТve measure the Thermoгone shoulН 
oММasТonallв be run for a short tТme аhen Тt Тs not beТng 
useН for an eбtenНeН perТoН of tТme.

The Рarantee is only valid iП the Thermozone 
units are used in the manner intended by the 
manuПacturer and in accordance with the installation 
and maintenance instructions.
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Output
Voltage, motor/manouver
Current, motor/manouver
Voltage, output
Current, output
AТrloа
NoТse level
АeТght
Length
ProteМtТon Мlass

Output
Voltage, motor/manouver
Current, motor/manouver
Voltage, output
Current, output
AТrloа
NoТse level
АeТght
Length
ProteМtТon Мlass

Typ  AD 410A AD 415A AD 420A AD 410E14 AD 415E20 AD 420E27 
  
 ДkА] - - - 13,5 20 27  
 ДV] 230з 230з 230з 230з 230з 230з
 ДA] 1,6 2,9 4,2 1,6 2,9 4,2
 ДV] - - - 400V3з 400V3з 400V3з
 ДA] - - - 19,5 28,9 39,0
 Дm³/h] 1700 / 2500 1800 / 4200  2600 / 5000 1700 / 2500 1800 / 4200   2600 / 5000
 ДНB(A)] 47 / 60 49 / 62 50 / 63 47 / 60 49 / 62 50 / 63
 Дkg] 24 34 44 28 41 54
 Дmm] 1025 1565 2028 1025 1565 2028  
 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20

Description                         Type   HxBxD
   [mm]

Control panel (A), IP44   CB30N     155б87б50          
Control panel (E), IP44                   CB32N    155б87б50
EleМtronТМ 2-step thermostat IP44    RTI2   155б87б43
AТr МurtaТn regulator, IP30   ADEA   89б89б26 (НТsplaв unТt)
Eбternal Мontrol boarН   ADEAEB   254б200б100
Internal Мontrol boarН (AD300/400)  ADEAIB 
Eбternal room sensor   ADEAIS   75б75б27
MagnetТМ Нoor МontaМt аТth tТme Нelaв MDC   155б87б43 
2-step МapТllarв tube thermostat IP55 KRT2800                            165б57б60
CapТllarв tube thermostat IP55   KRT1900                        165б57б60
PosТtТon lТmТt sаТtМh   AGB304  
False МeТlТng grТlle  (1192 б 192)   22003   1192б192
False МeТlТng grТlle  (1515 б 192)   22004   1515б192
PenНulum braМkets (2 pМs)   ADPF1
SuspensТon set   ADPK1 

Typ  AD 310A AD 315A AD 320A AD310E09 AD315E14 AD320E18 
  
 ДkА] - - - 9 13,5 18  
 ДV] 230з 230з 230з 230з 230з 230з
 ДA] 1,4 1,8 2,4 1,4 1,8 2,4
 ДV] - - - 400V3з 400V3з 400V3з
 ДA] - - - 13,0 19,5 26,0
 Дm3/h] 1200 / 1900 1800 / 3200  2400 / 3800 1200 / 1900 1800 / 3200   2400 / 3800
 ДНB(A)] 46 / 57 47 / 60 50 / 61 46 / 57 47 / 60 50 / 61
 Дkg] 22 32 42 25 37 49
 Дmm] 1025 1565 2028 1025 1565 2028  
  IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20

Data

GB



Thermozone AD300A/E, AD400A/E 

29

CB30N, Control panel   
Three-stage Мontrol of aТr loа. DelТvereН Тn separate 
boб for аall mountТng. CB 30 Мontrols unТts аТthout 
heat (AD310A, AD315A, AD320A, AD410A, AD415A, 
AD420A). Can Мontrol 3-6 unТts. Maб Тnput 10A. ProteМ-
tТon Мlass: splash-proof НesТgn (IP44). 

RTI2, Electronic 2-stage thermostat   
Regulates the heat. AНУustable temperature НТfferenМe 
betаeen the stages (1-10°C). SettТng range 5–35°C. For 
eleМtrТМallв heateН unТts. ProteМtТon Мlass: splash-proof 
НesТgn (IP44).

Accessories

CB32N, Control panel
Аall mounteН manual three step regulatТon of the fan 
speeН anН tаo step regulatТon of the output.
Controls a maбТmum of 6 unТts (maб. Мurrent 10A). 
ProteМtТon Мlass: IP44

AGB304, Position limit switch
Starts the aТr МurtaТn or aМtТvates a fan speeН regulator 
аhen the Нoor opens. Аhen the Нoor Мloses, Тt shuts 
the aТr МurtaТn off or sТgnals to the regulator. 

KRT2800, 2-stage themostat   
Regulates the heat. AНУustable temperature НТf-
ferenМe betаeen the stages (1– 4). settТng range 
0-40°C. For eleМtrТМallв heateН unТts.  ProteМtТon 
Мlass: Уet-proof НesТgn (IP55). 

KRT1900, Capillary tube thermostat    
Opens/Мloses аater valves anН starts/stops fans. 
A thermostat аТth Мhange-over relaв for Мontrol of 
heat anН fans. For hot аater heateН unТts. ProteМ-
tТon Мlass: Уet-proof НesТgn (IP55). 

GB

ADEA, air curtain regulator
ADEA Тs an aНvanМeН anН user frТenНlв regulator for aТr 
МurtaТns. ADEA Тs reaНв to run НТreМtlв after ТnstallatТon 
on aММount of the pre-programmeН parameters. An out-
Нoor sensor, room sensor anН Нoor МontaМt govern the 
regulator, аhТМh aНapts the heat anН fan speeН. In Тts 
basТМ НesТgn the fan speeН Тs МontrolleН Тn 3 steps, but 
Мan, vТa a 0-10V sТgnal, govern an eбternal Мontroller 
(ADSR54 or frequenМв Тnverter) to provТНe fullв varТable 
Мontrol. A Мontrol boarН neeНs to be aННeН, ADEAIB 
for Тnternal mountТng (for AD300/400) or ADEAEB 
(IP55) for eбternal mountТng. One ADEA Тs neeНeН for 
eaМh openТng, but Тt maв Мontrol several aТr МurtaТns. 
ProteМtТon Мlass: IP30

MDC, magnetic door contact with time delay
Starts the aТr МurtaТn or ТnМreases from loа to hТgh speeН 
аhen the Нoor Тs openeН. Аhen the Нoor Тs МloseН, 
the fan МontТnue runnТng the preset tТme (2s –10 mТn). 
Prevents the fan from startТng/stoppТng МontТnuouslв anН 
Тs espeМТallв suТtable for Нoors that are frequentlв ope-
neН. Three alternatТng volt-free МontaМts 10A, 230Vз. 
ProteМtТon Мlass: IP44
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Instructions de montaРe
Domaine d’application
FrТМo Thermoгone AD300/400 A/E est une gamme Нe 
rТНeauб Н’aТr НestТnés р шtre utТlТsés Мomme une barrТчre 
Н’aТr permanente effТМaМe pour les portes et entrées 
Уusqu’р 4,5 mчtres Нe hauteur. L’efiМaМТté Нes rТНeauб 
Н’aТr varТe selon la fréquenМe Н’utТlТsatТon, l’orТentatТon et 
l’étanМhéТté Нe la porte.
Thermoгone AD300/400A/E est lТvré aveМ ou sans 
batterТe Нe Мhauffage. Il peut également шtre enМastré en 
fauб- plafonНs. 
Classe Н’étanМhéТté : IP20

 
Fonctionnement
L’aТr, aspТré Мôté faМe Нe l’appareТl, est souflé vertТМalement 
р granНe vТtesse ain Нe faТre éМran р l’ouverture Нe la porte 
et Нe réНuТre aТnsТ les НéperНТtТons. Pour proiter Н’une 
efiМaМТté optТmale, le rТНeau Н’aТr НoТt МouvrТr toute la 
largeur Нe la porte et шtre plaМé aussТ prчs que possТble 
Нe l’ouverture. Le НébТt Н’aТr (3 vТtesses) et les Нeuб étages 
Нe puТssanМe se rчglent par le boьtТer Нe МommanНe 
(CB/2221AG). 
Notez que l’eficacité du rideau d’air diminue de façon 
considérable si une dépression existe dans le local. La 
pression doit être équilibrée !

MontaРe
Le rТНeau Н’aТr НoТt шtre monté horТгontalement aveМ les 
orТiМes Нe souflage orТentés vers le bas. Dans le Мas 
Нe larges ouvertures, Тl est possТble Н’Тnstaller plusТeurs 
rТНeauб Н’aТr les uns р Мôtés Нes autres. Une НТstanМe Нe 
séМurТté Нe 120mm entre l’appareТl et le plafonН НoТt шtre 
respeМtée pour optТmТser son fonМtТonnement. Le rТНeau 
peut шtre monté sur le mur ou par suspensТon. AttentТon! 
Les moНчles Нe longueur 2 m НoТvent шtre iбés par les 
troТs poТnts Нe iбatТons (sur Мhaque Мôté et au mТlТeu Нe 
l’appareТl)
losrsqu´Тls sont montés sur un mur ou par suspensТon
Les vТs M8 (2 ou 3) quТ se trouvent Нans la raТnure sur le 
Нessus Нe l’appareТl, se glТssent latéralement permettant 
Н’aУuster la НТstanМe entre les équerres.
VoТr le sМhéma (page 2), pour les НТverses Мotes et la 
НТstanМe Нe montage mТnТmum. 
Montage sur un mur ou une poutre
1. FТбer les équerres sur le mur ou la poutre ,voТr ig   

A ou B, page 3 
2. Desserrer les éМrous sur le haut Нe l’appareТl pour   

pouvoТr iбer les équerres entres l’éМrou et   
 l’appareТl.

3. Monter l’appareТl sur les équerres et serrer les   
 éМrous.

InstallatТon par suspensТon au plafonН
1. FТбer la platТne Нu kТt Нe montage ADPK1 au   

 plafonН et Тnsérer les équerres sur les Нe iбatТon   
Нu rТНeau Нans se kТt (voТr ig D, page 3. Les   
 équerres sont Н’une largeur Нe 29mm.

2. Desserrer les éМrous sur le haut Нe l’appareТl pour   
pouvoТr iбer les équerres entres l’éМrou et   
 l’appareТl.

3. Monter l’appareТl sur les équerres et serrer les   
 éМrous.

MontaРe par tiРes ilitées 
1. FТбer les tТges iletées au plafonН 
2. Insérer les équerres ADPF1 Нans Мes tТges   

 iletées.
3. Bloquer les équerres ADPF1 par Мontre-éМrou.
4. DévТsser les éМrous sТtués sur le haut Нe 
 l’appareТl pour iбer les équerres ADPF1 entre
 l’éМrou et l’appareТl.
5. Sérrer les éМrous.
VoТr ig C, page 3 (ADPF1).

Installation électrique
L’ТnstallatТon, Нevant шtre préМéНée Н’un Тnterrupteur 
unТversel aveМ une НТstanМe Нe Мoupure Нe 3 mm au 
moТns, НoТt шtre effeМtuée par un Тnstallateur agréé et 
selon les rчgles Нe l’art en vТgueur.
La plaque frontale s'enlчve en tournant ses vТs ТnférТeurs 
un quart Нe tour.
Enlever le МouverМle Нu bornТer Нe МonneбТon en
НévТssant les quatre vТs plaМées sur la gauМhe.
Sur le Нessus Нe l’appareТl Нes passe-ils sont
НТsponТbles, 4 Нe Ø 23, 2 Нe Ø 38. Les passages Нe 
Мсble НoТvent réponНre auб ТmpératТfs Нe la Мlasse 
Н’étanМhéТté ! VoТr le sМhéma Нe raММorНement page 
5-9.
AttentТon ! Pour les appareТls équТpés Нe résТstan-
Мes éleМtrТques, l’alТmentatТon Нe la puТssanМe et 
l’alТmentatТon
Нu moteur sont НТstrТbuées séparément sur les bornТers 
prévus au mТlТeu et р НroТte (voТr sМhéma Нe raММorНe-
ment).
NB! Il ne faut pas poser les Мсbles éleМtrТques sur le Нessus 
Нe l’appareТl en raТson Нes températures élevées. 

Tвpe PuТssanМe  TensТon  SurfaМe 
mТnТ
  kА V  mm2

Tous МommanНe 230Vз 1,5 
AD 310E09 9 400V3з 2,5 
AD 315E14 13,5 400V3з 4
AD 320E18 18(9+9) 400V3з 
10(2,5+2,5)
AD 410E14 13,5 400V3з 4 
AD 415E20 20 400V3з 10
AD 420E27 27(13,5+13,5) 400V3з 16 (4+4)
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Sécurité
VeТlleг р Мe qu’Тl n’в aТt pas Нe matérТauб р proбТmТté Нes 
grТlles Н’aspТratТon et Нe souflage
quТ pourraТent empшМher le luб Н’aТr Нe МТrМuler р travers 
l’appareТl

SurchauППe
Les rТНeauб Н’aТr МhauНs éleМtrТques sont
équТpés Н’un lТmТteur Нe température. SТ le
lТmТteur se НéМlenМhe en raТson Н’une surМhauffe,
le réenМlenМher Мomme suТt :
a) Couper le Мourant aveМ le НТsУonМteur НТfférentТel
b) DétermТner la Мause Нe l’ТnМТНent et reméНТer au 

Нéfaut
М) RéenМlenМher le lТmТteur Нe température, en en-

fonçant le bouton rouge sТtué р НroТte Нevant la grТlle 
Нe souflage Н’aТr Уusqu’р Мe que vous entenНТeг un 
МlТquetТs.

Н) Mettre l’appareТl р nouveau en servТМe.

Maintenance
AuМun entretТen, autre que le nettoвage mТnТmum
une foТs par an, n’est néМessaТre puТsque les
moteurs et autres Мomposants Нes rТНeauб Н’aТr sont
sans entretТen. Couper le Мourant, nettoвer la grТlle
frontale aveМ un МhТffon humТНe et passer les
éléments р l’aspТrateur.

FR
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PuТssanМe
TensТon moteur/МommanНe
IntensТté moteu/МommanНe
TensТon résТstanМes
IntensТté résТstanМes
DébТt Н’aТr
NТveau sonore
PoТНs
Longueur
Classe Н’étanМhéТté

PuТssanМe
TensТon moteur/МommanНe
IntensТté moteu/МommanНe
TensТon résТstanМes
IntensТté résТstanМes
DébТt Н’aТr
NТveau sonore
PoТНs
Longueur
Classe Н’étanМhéТté

Typ  AD 410A AD 415A AD 420A AD 410E14 AD 415E20 AD 420E27 
  
 ДkА] - - - 13,5 20 27  
 ДV] 230з 230з 230з 230з 230з 230з
 ДA] 1,6 2,9 4,2 1,6 2,9 4,2
 ДV] - - - 400V3з 400V3з 400V3з
 ДA] - - - 19,5 28,9 39,0
 Дm3/h] 1700 / 2500 1800 / 4200   2600 / 5000 1700 / 2500 1800 / 4200   2600 / 5000
 ДНB(A)] 47 / 60 49 / 62 50 / 63 47 / 60 49 / 62 50 / 63
 Дkg] 24 34 44 28 41 54
 Дmm] 1025 1565 2028 1025 1565 2028  
  IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20

DesiРnation                        Typ  HxBxD
     [mm]

BoьtТer Нe МommanНe (3-vТtesses)  CB30N                
BoьtТer Нe МommanНe (3-vТtesses)              CB32N   
Thermostat éleМtronТque 2 étages IP44 RTI2 
Thermostat р МapТllaТre 2 étages IP55 KRT2800             165б60б57
KapТllarrørstermostat IP55    KRT1900             165б60б57
ContaМt Нe posТtТon   AGB304  
GrТlle Нe fauб plafonН  (1192 б 192)  22003  1192б192
GrТlle Нe fauб plafonН (1515 б 192)  22004  1515б192
KТt Нe montage suspenНu    ADPF1
Equerre pour tТges iletées   ADPK1 

Typ  AD 310A AD 315A AD 320A AD310E09 AD315E14 AD320E18 
  
 ДkА] - - - 9 13,5 18  
 ДV] 230з 230з 230з 230з 230з 230з
 ДA] 1,4 1,8 2,4 1,4 1,8 2,4
 ДV] - - - 400V3з 400V3з 400V3з
 ДA] - - - 13,0 19,5 26,0
 Дm3/h] 1200 / 1900 1800 / 3200   2400 / 3800 1200 / 1900 1800 / 3200   2400 / 3800
 ДНB(A)] 46 / 57 47 / 60 50 / 61 46 / 57 47 / 60 50 / 61
 Дkg] 22 32 42 25 37 49
 Дmm] 1025 1565 2028 1025 1565 2028  
  IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20

Data
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AGB304, contact de position
Permet la marМhe/arrшt Нu rТНeau Н’aТr ou, assoМТé р 
un régulateur, le passage Нe petТte vТtesse р granНe 
vТtesse ou vТМe versa suТvant la posТtТon Нe la porte.

CB30N, boîtier de commande              
Pour les rТНeauб Н’aТr sans Мhauffage (AD310A, 
AD315A, AD320A, AD410A, AD415A, AD420A). Com-
manНe le НébТt Н’aТr en troТs étages. Il est lТvré Нans un 
boьtТer pour montage mural. Peut pТloter Уusqu’р 6 ap-
pareТls. IntensТté maбТ 10A. InНТМe Нe proteМtТon IP44.

RTI2, thermostat électronique 2 étages  
Pour les rТНeauб Н’aТr aveМ Мhauffage éleМtrТque  
(AD310E09, AD315E14, AD320E18). Rчgle la tempé-
rature en 2 seuТls. PossТbТlТté Нe régler l’éМart entre les 
étages (1-10°C). Plage Нe fonМtТonnement 
5-35°C. InНТМe Нe proteМtТon : IP44

KRT2800, thermostat 2 étages   
Pour les rТНeauб Н’aТr aveМ Мhauffage éleМtrТque. 
Rчgle la température en 2 seuТls. PossТbТlТté Нe 
régler l’éМart entre les étages (1-4°C). Plage Нe 
fonМtТonnement 0-40°C. InНТМe Нe proteМtТon : IP55

KRT1900, thermostat capillaire   
S’utТlТse pour l’ouverture et la fermeture Нes van-
nes et la marМhe/

CB32N, boоtier de commande  
Pour rТНeauб Н’aТr AD300E/400E.
CommanНe le НébТt Н’aТr en troТs vТtesses et la 
puТssanМe en Нeuб étages. Il est lТvré Нans un
 boьtТer pour montage mural. Peut
pТloter Уusqu’р 6 appareТls. IntensТté maбТ 10A.
InНТМe Нe proteМtТon IP44.
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MontaРe - und BetriebsanleitunР
unН Gerтt. 

3.  MontТeren SТe Нas Gerтt an Нen Konsolen unН 
гТehen SТe НТe Muttern fest. 

AbhтnРen von der Decke 
1.  Zur DeМkenabhтngung müssen НТe Konsolen гuerst 

an AbhтngevorrТМhtungen befestТgt аerНen, (sТehe 
Abb. C SeТte 3) oНer ADPK1 (sТehe Abb. D SeТte 3).

Alternative MontaРemöРlichkeiten
Thermoгone kann mТt M8 oНer M8S SМhrauben НurМh 
НТe 2/3 SМhlТtгe an Нer RüМkseТte Нes Gerтtes НТrekt an 
НТe АanН/SМhТene montТert аerНen. ACHTUNG: Das 
Gerät muss sicher an der Wand/Schiene anliegen, da 
die Schrauben/Muttern in den Schlitzen nach der Auf-
hängung nicht mehr angezogen werden können. 
(SТehe SeТte 2.)

Elektroanschluss 
TürluftsМhleТer sollten nur НurМh kompetente ElektrТker 
Тn оbereТnstТmmung mТt Нen neuesten IEE RТМhtlТnТen 
angesМhlossen аerНen.  

1  Abnehmen Нer Frontplatte НurМh eТne VТertelНrehung 
Нer SМhrauben an Нer unteren SeТte Нer Frontplatte

2.  Nehmen SТe Нen DeМkel Нes Klemmenkastens ab, 
ТnНem SТe НТe 4 SМhrauben auf Нer reМhten Gerтte-
seТte aufНrehen. Entfernen SТe НТe beТНen ausgestan-
гten TeТle an Нer OberseТte Нes Gerтtes (4бØ23mm, 
2бØ38mm) für Нen Zugang гur Stromversorgung unН 
Нen LeТ-tungen für НТe FernbeНТenung. 

DТe versМhТeНenen KombТnatТonen von VentТlatorНreh-
гahl unН HeТгleТstung sТnН Тn Нen SМhaltbТlНern auf 
SeТten 5-9 Нargestellt. DТe verаenНeten PG-Ver-
sМhraubungen müssen Нer SМhutгart Нes Gerтtes 
entspreМhen!

 
Für Gerтte mТt ElektroheТгung kann НТe Stromver-
sorgung untersМhТeНlТМh bereТtgestellt аerНen (sТehe 
SМhaltbТlН). 
Im SМhaltsМhrank muss angegeben аerНen, Нass  ”die 
Luftschleier von mehr als einem Anschluss aus versorgt 
werden können." AМhtung! Elektrokabel sollten aufgrunН 
erhöhter Temperaturen nТМht über НТe Ansaugöffnung an 
Нer GerтteoberseТte gelegt аerНen.

AllРemeine EmpПehlunРen
Lesen SТe НТese AnleТtung vor InbetrТebnahme Нes 
SА sorgfтltТg НurМh. Beаahren SТe НТese AnleТtung an 
eТnem sТМheren Ort auf. 

Einsatzbereich
Thermoгone AD300/400-LuftsМhleТer sТnН гum festen 
EТnbau über EТngтngen mТt Höhen bТs гu 4.5 m ge-
eТgnet, können aber auМh гum HeТгen unН TroМknen 
Тm ТnНustrТellen BereТМh eТngesetгt аerНen. Das Gerтt 
kann Aufputг über eТner Toröffnung oНer Тn eТner DeМke 
Unterputг eТngebaut аerНen.
SМhutгklasse: IP20.

Betrieb 
DТe Luft аТrН an Нer GerтteoberseТte angesaugt, unН 
mТt hoher GesМhаТnНТgkeТt über Нer EТngangs-öffnung 
ausgeblasen. DaНurМh entsteht eТne sМhüt-гenНe Luft-
barrТere. DТese LuftbarrТere verrТngert НТe kalte Zugluft 
unН Атrmeverluste НurМh offen-stehenНe Türen. Für 
optТmale LeТstung sollte Нer LuftsМhleТer НТe gesamte 
TürbreТte abНeМken. 
Das AusblassgТtter Тst verstellbar - НТe beste АТrkung 
аТrН beТ Нer StanНarНeТnstellung (5-10° naМh aussen 
geаТnkelt) erreТМht. 
MТt Нem VentТlator-Drehгahlregler CB30/2221AG kann 
Нer Volumenstrom eТngestellt аerНen. 
Der АТrkungsgraН Нes LuftsМhleТers hтngt von Нer Luft-
temperatur, Нen DruМkuntersМhТeНen Тm Tür-bereТМh unН 
eventuellem АТnННruМk an Нer Tür ab. 
Achtung! Unterdruck im Gebäude vermindert die Le-
istung des Luftschleiers erheblich. Die Belüftung sollte 
daher ausgeglichen sein. 

MontaРe 
DТe Gerтte Нürfen nur horТгontal über Нer Tür mТt Нem 
Luftauslass naМh unten ТnstallТert аerНen. Zum SМhutг 
von breТteren Türen können mehrere Gerтte nebe-
neТnanНer angebraМht аerНen. АТr empfehlen eТnen 
MТnНestabstanН von 120mm über Нem TürluftsМhleТer 
für eТnen optТmalen BetrТeb.
DТe Gerтte können an Нer АanН montТert oНer von Нer 
DeМke abgehтngt аerНen. 2 oНer 3 Montage-konsolen 
аerНen mТtgelТefert. ACHTUNG: Alle 2 m breТten Gerтte 
müssen an 3 Punkten befestТgt аerНen (eТn Mal an УeНer 
SeТte unН Тn Нer MТtte).
DТe M6-SМhrauben (2 oНer 3), аelМhe Тn Нas Aluproil 
an Нer GerтteoberseТte eТngesМhoben аerНen, können 
seТtlТМh versМhoben аerНen, НamТt  НТe Konsolen Тn 
untersМhТeНlТМhen AbstтnНen befestТgt аerНen können.  
(Siehe Seite 2.)

WandmontaРe oder MontaРe an einer Schiene 
1.  BefestТgen SТe НТe Konsolen an Нer АanН/SМhТene, 

sТehe Abb. A oНer B, SeТte 3
2.  Lösen SТe НТe Muttern an Нer OberseТte Нes Gerтtes 

unН befestТgen SТe НТe Konsolen гаТsМhen Muttern 

DE



Thermozone AD300A/E, AD400A/E 

35

Tвp LeТstung Spannung MТn.
  kА V  mm2

Alles Мontrol - 230Vз 1,5 
AD 310E09 9 400V3з 2,5 
AD 315E14 13,5 400V3з 4
AD 320E18 18(9+9) 400V3з 10(2,5+2,5)
AD 410E14 13,5 400V3з 4 
AD 415E20 20 400V3з 10
AD 420E27 27(13,5+13,5) 400V3з 16(4+4)

Sicherheit
• Stellen Sie sicher, dass die Ansaug- und Ausblasöff-
nung des Gerätes nicht verdeckt ist, damit die Luft 
ungehindert durch das Gerät strömen kann.  
• Die Geräteoberlächen sind im Betrieb heiß! 
• Das Gerät darf nie abgedeckt sein, auch nicht teil-
weise, da ein Überhitzen Brandgefahr darstellt!
 

Fehlersuche
Аenn Нer VentТlator nТМht lтuft, prüfen SТe folgenНes: 
a) Stromversorgung; Alle SТМherungen, UnterbreМher, 
ZeТtsМhalter (falls vorhanНen) prüfen, аelМhe Нas Gerтt 
starten oНer stoppen.
b) Ist Нer Volumenstromregler rТМhtТg eТngestellt ?
М) ArbeТtet Нer EnНlagensМhalter (falls vorhanНen) 
rТМhtТg?   

Falls Нas Problem nТМht gelöst аerНen kann, аenНen 
SТe sТМh bТtte an qualТiгТerte FaМhleute.

HeТгt Нas Gerтt nТМht, prüfen SТe bТtte folgenНes:
a) Stromversorgung гum HeТгregТster; SТМherungen unН 
UnterbreМher (falls vorhanНen) prüfen. 
b) Thermostat-EТnstellungen unН tatsтМhlТМhe Tempera-
tur vergleТМhen. 
М) Ist Нer StufensМhalter (falls vorhanНen) rТМhtТg eТng-
estellt? 
Н) Hat Нer оberhТtгungssМhutг ausgelöst?   

оberhitzunР
(Пür Gerтte mit elektrischer HeizunР)
Thermoгone Тst mТt eТnem оberhТtгungssМhutг ausge-
stattet. Falls НТeser аegen оberhТtгung auslöst, аТrН er 
аТe folgt гurüМkgestellt:  
1) SМhalten SТe Нen Strom mТt Нem vollТsolТerten SМhal-

ter ab.  
2) SuМhen SТe naМh Нer UrsaМhe unН beheben SТe Нen 

Fehler. 
3) NeueТnstellung аТrН so vorgenommen:
 • SuМhen SТe Нen roten Knopf Тm GerтteТnneren, an 

Нen Нer VentТlator unН Нer Motor angesМhlossen Тst. 
Der Knopf Тst erreТМhbar НurМh Нas Аegnehmen Нer 
Frontplatte, (s. SeТte 2).                   

 • DrüМken SТe auf Нen Knopf bТs es hörbar klТМkt.  
4) Stellen SТe НТe Stromversorgung аТeНer her.

Falls Нer Fehler nТМht behoben аerНen kann, аenНen 
SТe sТМh bТtte anН qualТiгТertes FaМhpersonal. 

WartunР
Achtung! Vor ReТnТgung oНer InspektТon trennen SТe 
Нen HauptsteМker vom Netг (Gerтte mТt ElektroheТгung 
können mehrere AnsМhlüsse haben) 

VentТlatormotoren unН anНere Komponenten sТnН 
аartungsfreТ unН müssen nur, аenn nötТg, gereТnТg 
аerНen, НТes УeНoМh mТnНestens eТn Mal pro Jahr. 
LüftungsgТtter, LaufrтНer unН НТe HeТгelemente аerНen 
mТt eТnem Staubsauger oНer feuМhten TuМh gereТnТgt. 
DТe HeТгelemente unН LaufrтНer erreТМhen SТe НurМh НТe 
InspektТonstür. 

Schutzschalter
(Пür Gerтte mit elektrischer HeizunР)
Аenn НТe InstallatТon НurМh eТnen SМhutгsМhalter gesТ-
Мhert Тst, Нer auslöst, аenn Нas Gerтt angesМhlossen 
Тst, kann НТes an FeuМhtТgkeТt Тn Нen  HeТгelementen 
lТegen. Аenn eТn Gerтt mТt HeТгelementen lтngere ZeТt 
nТМht benutгt аТrН, unН Тn feuМhter Umgebung steht, 
kann FeuМhtТgkeТt eТnНrТngen. DТes Тst keТne BesМhтНТ-
gung unН kann sehr eТnfaМh umgangen аerНen, аenn 
Нas Gerтt НurМh eТne SteМkНose ohne SМhutгsМhalter 
angesМhlossen аТrН, НamТt НТe FeuМhtТgkeТt aus Нem 
HeТгelement verНampfen kann. 

DТe TroМkenгeТt kann eТnТge StunНen bТs гu eТnТgen 
Tagen Нauern. АтhrenН eТner lтngeren "RuheperТoНe" 
sollte Нer Thermoгone als vorbeugenНe Massnahme ab 
unН гu für kurгe ZeТt eТngesМhaltet аerНen.  

Die Garantie Рilt nur, wenn der Thermozone 
zweckРemтß und nach den AnweisunРen in der  
BedienunРs- und WartunРsanleitunР einРesetzt 
wird. 
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LeТstung
Spannung, Motor
Strom, Motor
Spannung, Abgabe
Strom, Abgabe
Luftmenge
GerтusМhpegel
GeаТМht
Lтnge
SМhutгart

LeТstung
Spannung, Motor
Strom, Motor
Spannung, Abgabe
Strom, Abgabe
Luftmenge
GerтusМhpegel
GeаТМht
Lтnge
SМhutгart

Typ  AD 410A AD 415A AD 420A AD 410E14 AD 415E20 AD 420E27 
  
 ДkА] - - - 13,5 20 27  
 ДV] 230з 230з 230з 230з 230з 230з
 ДA] 1,6 2,9 4,2 1,6 2,9 4,2
 ДV] - - - 400V3з 400V3з 400V3з
 ДA] - - - 19,5 28,9 39,0
 Дm3/h] 1700 / 2500 1800 / 4200   2600 / 5000 1700 / 2500 1800 / 4200   2600 / 5000
 ДНB(A)] 47 / 60 49 / 62 50 / 63 47 / 60 49 / 62 50 / 63
 Дkg] 24 34 44 28 41 54
 Дmm] 1025 1565 2028 1025 1565 2028  
 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20

BeschreibunР                        Typ  HxBxT
     [mm]

Regelgerтt   CB30N                
Regelgerтt                      CB32N   
ElektronТsМhes 2-Stufen Thermostat IP44 RTI2 
2-Stufen Thermostat IP55   KRT2800              165б60б57
KapТllarrohrthermostat IP55    KRT1900                165б60б57
EnНlagensМhalter   AGB304  
GТtter für ZаТsМhenНeМke (1192 б 192) 22003  1192б192
GТtter für ZаТsМhenНeМke  (1515 б 192) 22004  1515б192
Abhтngeklammern  (2 St)   ADPF1
Abhтngeset   ADPK1 

Typ  AD 310A AD 315A AD 320A AD310E09 AD315E14 AD320E18 
  
 ДkА] - - - 9 13,5 18  
 ДV] 230з 230з 230з 230з 230з 230з
 ДA] 1,4 1,8 2,4 1,4 1,8 2,4
 ДV] - - - 400V3з 400V3з 400V3з
 ДA] - - - 13,0 19,5 26,0
 Дm3/h] 1200 / 1900 1800 / 3200  2400 / 3800 1200 / 1900 1800 / 3200    2400 / 3800
 ДНB(A)] 46 / 57 47 / 60 50 / 61 46 / 57 47 / 60 50 / 61
 Дkg] 22 32 42 25 37 49
 Дmm] 1025 1565 2028 1025 1565 2028  
 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20

Data
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AGB304, EndlaРenschalter
SМhaltet Нen LuftsМhleТer eТn oНer aktТvТert eТnen Dreh-
гahlregler, аenn sТМh НТe Tür öffnet. Аenn sТМh НТe Tür 
sМhlТesst, аТrН Нer LuftsМhleТer abgesМhaltet, oНer eТn 
SТgnal an Нen Regler gegeben. 

RTI2, elektronisches 2-Stufen-Thermostat 
RTI2 mТt eТnstellbarer TemperaturНТfferenг гаТsМhen Нen 
Stufen (1– 10°C) unН Тnterner TemperatureТnstellung 
5–35°C.  
SМhutгart: IP44 

KRT2800, 2-StuПen Thermostat   
Regelt НТe HeТгung. TemperaturuntersМhТeН гаТsМhen 
Нen eТnгelnen Stufen eТnstellbar  (1– 4°C). RegelbereТМh  
0–40°C.  SМhutгart: strahlаassergesМhütгt (IP55).

KRT1900, Kapillarrohrthermostat    
EТn Thermostat mТt АeМhselsМhalter.
SМhutгart: strahlаassergesМhütгt (IP55).

CB32N, Steuerung
АanНmontТerter manueller DreТstufen-Drehгahlregler 
unН ZаeТstufen-HeТгleТstungs-regelung.
Steuert 3-6 Gerтte (maб. Strom 10A). 
SМhutгart: IP44

CB30N, SteuerunР (3-stuig)   
АanНmontТerter manueller 3-Stufen-Drehгahlregler.
Steuert 3-6 Gerтte (maб. Strom 10A). 
SМhutгklasse: IP44
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Общие положения

Внимательно прочитайте настоящую инструкцию 

перед монтажом и эксплуатацией завес. Храните 

Инструкцию в надежном месте для последующего 

использования в случае необходимости.

Назначение и область применения 

Воздушные завесы Thermozone AD300/400 

предназначены для cтационарной горизонтальной 

установки над входными дверями (и в подвесной 

потолок) или воротными проемами высотой 

от 2,5 до 4,5м. Завесы поставляются с блоком 

теплообменника, смонтированном в корпусе и 

подсоединяются к сети горячего водоснабжения 

низкого давления.  

Класс защиты: брызгозащищенное исполнение (IP20).

Принцип действия

Забор воздуха осуществляется со верхней стороны 

завесы и выдувается вниз так, что его поток надежно 

защищает открытый проем и сокращает перетечки 

воздуха через него. Для наилучшего эффекта 

тепловая завеса (или группа) должна перекрывать 

всю щирину  дверного проема.

Положение решетки в зоне выдува может 

регулироваться и, как правило, она разварачивается 

в сторону улицы под небольшим углом (5-10°) для 

достижения наилучшего эффекта.

С пульта управления (CB30 или 2221AG) 

осуществляется регулирование скорости воздушного 

потока.

Внимание: пониженное давление в помещении 

будет существенно снижать эффективность работы 

воздушной завесы! Вентиляция должна быть 

сбалансированной.

Установка

Завесы должны устанавливаться только 

горизонтально с нижним расположением щели 

выдува. Для широких дверных проемов несколько 

аппаратов монтируются вплотную друг к другу, 

создавая непрерывную тепловую завесу. Расстояние 

от верхней плоскости завесы до потолка не должно 

быть меньше 120мм для свободного забора воздуха и 

размещения соединительных патрубков.

Завесы можно закрепить как на стене, так и на 

потолке.  В комплект поставки входят монтажные 

скобы – две для завес длиной 1м и три для завес 

длиной 1,5м.

Монтажные скобы крепятся на корпусе завесы (в 

2х  или 3х местах) при помощи болтов диаметром 

М8.Расстояние между точками крепления монтажных 

скоб может изменяться.

(См. подробнее на стр.2)

Установка на стене.

1.Закрепите монтажные консоли на стене (см.рис. А 

или В на стр.3)

2.Ослабьте гайку на верхней панели завесы для того, 

чтобы скобы могла войти между гайкой и корпусом.

3.Закрепите завесу на консолях и затяните гайки. 

Подвеска к потолку.

1.Жесткие или гибкие подвески соответствующей 

длины крепятся к потолку (см. рис.С на стр.3), а затем 

на них навешиваются монтажные скобы.

2.Стандартный комплект для крепления к потолку 

(ADPK) не входит в комплект воздушной завесы и 

заказывается дополнительно.

Электрическое подсоединение

Электрическое подключение должно производится 

квалифицированным электриком в соответствии с 

действующими нормами.

1. Для снятия передней панели завесы поверните 

винты, расположенные в ее нижней части, на 

четверть оборота.

2. В левой чzасти корпуса находится клеммная 

коробка. Чтобы снять крышку надо открутить четыре 

винта. Для подключения сетевого кабеля или кабеля 

от пульта управления и термостата следует выдавить  

пробоки (4xШ23мм), расположенные в верхней части 

аппарата. Различные варианты тепловой мощности 

завесы в зависимости от скорости вращения 

вентиляторов показаны на электросхемах на стр.4-6. 

Регулирование потока.

ВНаправление и скорость воздушного потока должны 

быть выбраны в соответствии с нагрузкой на проем. 

Давление наружного воздуха приводит к проникновению 

холодного воздуха в помещение. Воздушный поток, 

создаваемый завесой, должен быть направлен наружу, 

так, чтобы противодействовать разности давления на 

угол до 15 градусов. Чем 

Электрическое подсоединение

Электрическое подключение должно производится 

квалифицированным электриком в соответствии с 

действующими нормами.

1. Под нижним торцом передней панели завесы 

имеются 2 отверстия (Ш4mm), в которые вставляется 

отвертка и легким нажатием до щелчка панель 

открывается и снимается. См. рис. На странице 3.

2. В левой части корпуса находится клеммная 

коробка. Чтобы снять крышку надо открутить четыре 

винта. Для подключения сетевого кабеля или кабеля 

от пульта управления и термостата следует удалить 

выбивки (4xШ23mm, 2xШ38mm), расположенные в 

верхней части аппарата.

Различные режимы работы завесы в зависимости 

мощности от скорости вращения вентиляторов 

показаны на диаграммах на стр. 6-9. Для завес 

с электронагревом подвод питания может быть 

выполнен от нескольких источников (см. диаграмму). 

На распределительном щите необходимо указать: 

"воздушные завесы запитаны от нескольких 

источников". Внимание! Не рекомендуется 

Инструкция по установке и эксплуатации 
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располагать кабели электрического подключения на 

решетке забора воздуха из-за достаточно высоких 

температур в этой зоне.   

Модель Мощн. Напряж.  Min.сечение

 кВт В  мм2

Без нагрева - 230V~ 1,5 

AD 310E09 9 400V3~ 2,5 

AD 315E14 13,5 400V3~ 4

AD 320E18 18 (9+9) 400V3~ 10 (2,5+2,5)

AD 410E14 13,5 400V3~ 4 

AD 415E20 20 400V3~ 10

AD 420E27 27 (13,5+13,5) 400V3~ 16 (4+4) 

Меры по безопасности

• Убедитесь, что входная и выходная 

решетки не закрыты какими-либо предметами или 

материалами, способными помешать прохождению 

воздушного потока.

• В процессе работы поверхности прибора 

разогреваются.

• Во время эксплуатации завеса не должна быть 

закрыта полностью или частично какими-либо 

материалами, так как перегрев аппарата может 

явиться причиной возгорания этих материалов и 

пожара.

Устранение неисправностей

Если не вращаются вентиляторы, то надо проверить:

a)Наличие напряжения в сети, предохранители, 

автоматы защиты и выключатель на таймере, если 

они имеются

b)Правильность установки переключателя на пульте 

управления.

c)Исправность концевого выключателя.

Если неисправность не определяется, обратитесь в 

сервисную службу.

Если не работают нагревательные элементы, то надо 

проверить:

а)Наличие напряжения в сети, предохранители и 

автоматы защиты.

b)Температуру, заданную на термостате и сравнить с 

реальной в помещении.

c) Исправность и положение переключателя пульта 

управления мощностью.

d) Если сработала защита от перегрева внутри 

корпуса, то см. пояснения в разделе “перегрев”.

Перегрев

(для завес с электронагревательн. элементами)

Воздушные завесы снабжены датчиком для защиты 

от перегрева. При срабатывании датчика выполните 

следующие операции для его переустановки:

1) Отключите центральный выключатель завесы на 

распределительном щите.

2) Определите неисправность или причину перегрева 

и устраните ее.

3) Переустановите датчик перегрева, для чего: 

* найдите красную кнопку, через которую запитаны 

моторы вентиляторов. 

Она расположена внутри корпуса и ее можно 

увидеть, если снять переднюю панель, см. стр.2.  

*нажмите кнопку до щелчка. 

4) Включите напряжение 

Если неисправность не определяется, обратитесь в 

сервисную службу.

Обслуживание

Внимание! Отключите центральный выключатель 

завесы на распределительном щите до проведения 

обследования или чистки завесы (в воздушных 

завесах с электрическими нагревательными 

элементами силовой кабель и кабель управления 

могут иметь разные вводы).

Мотор вентилятора не требует какого-либо ухода, 

другие поверхности, на которых оседает пыль, 

требуют периодической чистки, по крайней мере 

раз в год. Решетки на входе и выходе воздушного 

потока, вентиляторы и нагревательные элементы 

следует регулярно прочищать. Прочистьте решетки 

влажной матерчатой салфеткой, снимите крышку 

и пропылесосьте нагревательные элементы и 

вентиляторы.

Заземление с автоматическим выключением

(относится к аппаратам с электронагреватель-

ными элементами)

Если завеса защищена заземлением с 

автоматическим выключением и при включении 

реле-автомат срабатывает на отключение, то это 

может происходить вследствие наличия влаги на (в) 

нагревательных элементах. Обычно это происходит 

после длительных перерывов в работе. Это не 

следует рассматривать как неисправность и легко 

устраняется временным подключением к сети, 

минуя устройство защитного отключения (УЗО) 

на полный обогрев, так чтобы элементы смогли 

просохнуть. Процесс сушки может занимать от двух 

часов до двух  дней. Для предотвращения этого, 

если предполагается, что завесы с нагревательными 

элементами не будут эксплуатируются достаточно 

долго,  следует все-таки время от времени включать 

их на нагрузку для профилактики.

Гарантийные обязательства распространяются 

только на приборы, использующиеся строго по 

назначению и эксплуатирующиеся с соблюдением 

всех требований настоящей инструкции.
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Typ  AD 410A AD 415A AD 420A AD 410E14 AD 415E20 AD 420E27 
  
 Дɤȼɬ] - - - 13,5 20 27  
  
 ДV] 230з 230з 230з 230з 230з 230з
 ДA] 1,6 2,9 4,2 1,6 2,9 4,2
 ДV] - - - 400V3з 400V3з 400V3з
 ДA] - - - 19,5 28,9 39,0
 Дɦ3 /ɱɚɫ] 1700 / 2500 1800 / 4200  2600 / 5000 1700 / 2500 1800 / 4200   2600 / 5000
 ДɞȻ(Ⱥ)] 47 / 60 49 / 62 50 / 63 47 / 60 49 / 62 50 / 63
 Дɤɝ] 24 34 44 28 41 54
 Дɦɦ ] 1025 1565 2028 1025 1565 2028  
  IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20

Typ  AD 310A AD 315A AD 320A AD310E09 AD315E14 AD320E18   

 Дɤȼɬ] - - - 9 13,5 18  
 Дȼ] 230з 230з 230з 230з 230з 230з
 
 ДȺ] 1,4 1,8 2,8 1,2 2,1 2,4
 Дȼ] - - - 400V3з 400V3з 400V3з
 ДȺ] - - - 13,0 19,5 26,0
 Дɦ3 /ɱɚɫ] 1200 / 1900 1800 / 2850  2350 / 3800 1200 / 1900 1800 / 2850  2350 / 3800
 ДɞȻ(Ⱥ)] 44 / 57 46 / 59 47 / 60 44 / 57 46 / 59 47 / 60
 Дɤɝ] 22 32 42 25 37 49
 Дɦɦ] 1025 1565 2030 1025 1565 2030  
  IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20

Ɇɨɳɧɨɫɬɶ
ɇɚɩɪяɠɟɧɢɟ, ɜɟɧɬɢɥяɬɨɪ/
ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɟ
Ɍɨɤ, ɜɟɧɬɢɥяɬɨɪ/ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɟ
ɇɚɩɪяɠɟɧɢɟ,ɷɥɟɦɟɧɬɵ
Ɍɨɤ, ɷɥɟɦɟɧɬɵ
Рɚɫхɨɞ ɜɨɡɞɭхɚ 
ɍɪɨɜɟɧɶ ɲɭɦɚ 
ȼɟɫ 
Ⱦɥɢɧɚ
Кɥɚɫɫ ɡɚɳɢɬɵ

Ɇɨɳɧɨɫɬɶ
ɇɚɩɪяɠɟɧɢɟ, ɜɟɧɬɢɥяɬɨɪ/
ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɟ
Ɍɨɤ, ɜɟɧɬɢɥяɬɨɪ/ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɟ
ɇɚɩɪяɠɟɧɢɟ,ɷɥɟɦɟɧɬɵ
Ɍɨɤ, ɷɥɟɦɟɧɬɵ
Рɚɫхɨɞ ɜɨɡɞɭхɚ 
ɍɪɨɜɟɧɶ ɲɭɦɚ 
ȼɟɫ 
Ⱦɥɢɧɚ
Кɥɚɫɫ ɡɚɳɢɬɵ

ɉɪɢɧаɞɥɟɠɧɨɫɬɢ                       Мɨɞɟɥɢ  Ɋаɡɦɟɪы 
     [ɦɦ]
Пульт управления (3х ступ.)   CB30N                

Пульт управления                   CB32N   

Электрон. 2х ступ.термостат, IP44  RTI2 

Двухступенчатый термостат, IP55  KRT2800              165x60x57

Одноступенчатый термостат, IP55  KRT1900             165x60x57

Концевой выключатель   AGB304  

Решетка (1192 x 192)   22003  1192x192

Решетка (1515 x 192)   22004  1515x192

Элементы подвески (2 шт)   ADPF1

Комплект крепления к потолку   ADPK1 

Please see EnglТsh pages for other regulatТons.

Data
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RTI2, электронный 2х ступенчатый термостат 

Регулируемая величина интервала срабатывания 

(1– 10°C) и внутренняя шкала диапазона температур 

5–35°C.  

Класс защиты: IP44

 

KRT1900, капиллярный термостат 

Одноступенчатый термостат с возможностью 

коммутации блока обогрева и вентилятора. 

Класс защиты: IP55

CB30N, Пульт управления (3х ступенчатый)   

Настенного крепления для трехступенчатого 

регулирования скорости вращения вентилятора

С одного пульта можно управлять работой 6ти завес 

(max. ток 10A). 

Класс защиты: IP44

KRT2800, 2-х ступенчатый термостат    

Управление обогревом. Регулируемая 

величина интервала срабатывания (1– 4°C). 

Диапазон рабочих температур 0-40°C. Для 

моделей с электрообогревом. Класс защиты : 

струезащищенное исполнение (IP55).

AGB304, концевой выключатель

Дает команду на включение/выключение завесы при 

открытии/закрытии ворот.

CB32N, Пульт управления

Настенного крепления. Предназначен для 3х 

ступенчатого регулирования скорости вращения 

вентиляторов и 2х ступенчатого управления 

мощностью. С одного пульта можно управлять 

работой 6ти завес (max. ток 10A). Класс защиты: 

IP44

RU
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Zalecenia ogólne.
Przed rozpoczęciem montażu i eksploatacji należy 
uważnie przeczytać poniższą instrukcję obsługi.

Zastosowanie.
Kurtyny AD300/400 są przeznaczone do instalacji ponad 
drzwiami w celu zabezpieczenia pomieszczenia przed 
utratą energii. Maksymalna wysokość montażu kurtyn 
AD300/400 nie może przekraczać 4,5m. Jednostka może 
być zamontowana nad drzwiami jak również ponad stro-
pem podwieszanym. Klasa zabezpieczenia: AD 300/400 
IP20.

Działanie.
Powietrze wydmuchiwane jest z kurtyny z dużą 
prędkością wzdłuż powierzchni otworu tworząc ochronną 
tarczę powietrzną. Aby uzyskać maksymalną wydajność, 
kurtyna/kurtyny powinny pokrywać całą szerokość drzwi. 
W standardzie kratka wylotowa pozwala na ukierunko-
wanie strumienia powietrza. Zazwyczaj ustawia się ją tak 
aby strumień powietrza był skierowany pod kątem 5-10° 
na zewnątrz pomieszczenia. Przepływ powietrza może 
być regulowany za pomocą specjalnego wyposażenia 
(patrz wyposażenie).
Wydajność kurtyny zależy od różnicy temperatur, różnicy 
ciśnień i od ewentualnych zewnętrznych warunków 
atmosferycznych np. od wiatru.
UWAGA! Podciśnienie w budynku znacznie redukuje 
wydajność kurtyny. Dlatego system wentylacyjny musi 
być poprawnie zbilansowany.

Montaż.
Kurtyny mogą być montowane tylko i wyłącznie w pozycji 
poziomej ponad drzwiami. W przypadku, gdy szerokość 
bramy jest większa od długości kurtyny, kurtyny powinny 
być montowane jedna obok drugiej tworząc szereg 
urządzeń.
Aby zapewnić optymalne warunki pracy zaleca się po-
zostawienie wolnej przestrzeni ponad kurtyną – minimum 
120mm.
Kurtyny mogą być zarówno zamontowane do ściany jak 
i zawieszone do sufitu. Standardowo w dostawie kurtyn 
zawarte są wsporniki; dwa (AD310, AD315, AD320, 
AD410, AD415), trzy (AD 420). Dwie lub trzy śruby M8 
wkładane w profil aluminiowy zaopatrzony w rowek 
umożliwiający przesuwanie na boki pozwalają na uzyska-
nie różnych odległości pomiędzy wspornikami, jeżeli jest 
to konieczne. (rysunki na str. 3).
Zamontowanie kurtyny do ściany lub do belki
1. Zamontuj konsole do ściany/belki, patrz rys. A    
lub B na stronie 3. 
2. Poluzuj nakrętki na górnej powierzchni kurtyny, aby  
 móc zamontować konsole pomiędzy    
 nakrętkę a urządzenie.
3. Przymocuj kurtynę do konsoli i dokręć nakrętki.

Zawieszenie kurtyny do sufitu
1. Zamontuj konsole do wahadeł aby uzyskać   
 możliwość zawieszenia kurtyny do sufitu (patrz   
 rys. C na stronie 3).
2. Poluzuj nakrętki na górnej powierzchni kurtyny,   
 aby móc zamontować konsole pomiędzy    
 nakrętkę a urządzenie
3. Przymocuj kurtynę do konsoli i dokręć nakrętki
UWAGA! śruby  powinny być dokręcone tak głęboko jak 
to jest możliwe w rowkach konsol.

Montaż alternatywny.
W przypadku montażu przy użyciu zestawów 
montażowych  ADPF1 patrz rysunek D na stronie 3.

Instalacja elektryczna
Podłączenia elektrycznego musi dokonać elektryk 
posiadający odpowiednie uprawnienia.
1. Przedni panel jest zdejmowany poprzez    
przekrecenie srub znajdujacych sie w dolnej czesci   
o Ľ obrotu.
2. Zdejmij pokrywę skrzynki podłączeniowej    
poprzez odkręcenie czterech śrub, znajdujących   
się po prawej stronie kurtyny. Dławice do    
przeprowadzenia przewodów 4xĆ23mm,    
2xĆ38mm.

Różne kombinacje prędkości obrotowej i wydajności 
grzewczej – patrz schematy elektryczne na stronach 5-9. 
Użyte dławice muszą zapewnić wymagana klasę zabez-
pieczenia urządzenia.
Na tablicy rozdzielczej musi być ostrzeżenie, iż kurtyny 
mogą być zasilone z dwóch różnych źródeł.
Uwaga! Nie zaleca sie ukladania przewodów elektrycz-
nych ponad miejscem zasysania powietrza ze wzgledu 
na wysokie temperatury.

Typ Moc Napięcie Min.przekrój 

przew.

 kW V  mm2

Sterowanie dla wszystkich typów 230V~ 1,5 
AD 310E09 9 400V3~ 2,5 
AD 315E14 13,5 400V3~  4
AD 320E18 18(9+9) 400V3~ 10(2,5+2,5)
AD 410E14 13,5 400V3~ 4 
AD 415E20 20 400V3~ 10
AD 420E27 27(13,5+13,5) 400V3~ 16(4+4)
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Bezpieczeństwo
• Upewnij się, że przestrzeń wokół zasysania    
kurtyny i wokół kratki wylotowej jest wolna od    
jakichkolwiek materiałów, które mogłyby    
przeszkadzać w przepływie powietrza.
• Podczas pracy, powierzchnie kurtyny nagrzewają   
się
• Nie wolno nakrywać kurtyny jakimikolwiek    
materiałami

Rozwiązywanie problemów
Jeżeli wentylator nie działa, sprawdź następujące punkty
- przewody zasilające, bezpieczniki, wyłącznik    
 różnicowo-prądowy, przekaźnik czasowy – jeżeli   
jest zastosowany
- regulator prędkości obrotowej- czy jest poprawnie   
podłączony i nastawiony
- wyłącznik krańcowy – jeżeli jest zastosowany.
Jeżeli nie działają elementy grzewcze, sprawdź 
następujące punkty
- przewody zasilające, bezpieczniki, wyłącznik   
 różnicowo-prądowy
- termostat – czy jest poprawnie podłączony oraz   
nastawę
- czy nie zadziałało automatyczne zabezpieczenie 
przed przegrzaniem
Jeżeli problem się powtarza, należy skontaktować się z 
serwisem

Przegrzanie
Jeżeli przepływ powietrza jest zablokowany, to zadziała 
wbudowany ogranicznik wzrostu temperatury wewnątrz 
urządzenia (termik). W takim wypadku osoba z upraw-
nieniami elektrycznymi powinna znaleźć przyczynę 
zadziałania wyłącznika a następnie zresetować zabez-
pieczenie.
Należy:
- odłączyć zasilanie kurtyny i pozwolić jej    
ostygnąć,
- znaleźć przyczynę przegrzania i ją usunąć,
-  zdjąć obudowę kurtyny i nacisnąć czerwony   
 przycisk „reset” aż do usłyszenia    
 charakterystycznego kliknięcia
- założyć pokrywę i uruchomić kurtynę,
Jeżeli problem się powtarza, należy skontaktować się z 
serwisem.
Silniki wentylatorów są wyposażone we wbudowane 
zabezpieczenie przed przegrzaniem. Wyłącznik zewrze 
styki samoczynnie w momencie, gdy silnik ostygnie. 

Konserwacja.
Silniki wentylatorów są bezobsługowe. Kurz i brud mogą 
być przyczyną wystąpienia miejscowego przegrzania i 
pożaru. Płyta przednia powinna być regularnie czyszc-
zona, aby zapewnić swobodny przepływ powietrza przez 
kurtynę.
UWAGA! Wyłącz zasilanie kurtyny

Czyszczenie
Zdejmij płytę – najlepszy efekt osiąga się czyszcząc 
kurtynę odkurzaczem.
Problem z zawilgoceniem
Instalacja elektryczna powinna być wyposażona w 
wyłącznik różnicowoprądowy. Może się zdarzyć, że  
długo nie używana kurtyna posiada wewnątrz grzałek 
wilgoć i wtedy w momencie uruchomiania urządzenia 
zadziała wyłącznik różnicowoprądowy. Nie powinno 
to być odbierane jako awaria urządzenia, lecz jako 
ostrzeżenie, że kurtyna jest zawilgocona. W takim przy-
padku trzeba osuszyć grzałki elektryczne we własnym 
zakresie.
Jeżeli to nie pomoże proszę skontaktować się z serwi-
sem.

Urządzenia podlegają gwarancji wtedy i tylko wtedy, 
gdy zostały zamontowane, podłączone i eksploatowane 
zgodnie z instrukcją obsługi.
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Typ  AD 310A AD 315A AD 320A AD310E09 AD315E14 AD320E18 

  

 ДkА] - - - 9 13,5 18  
 ДV] 230з 230з 230з 230з 230з 230з
 ДA] 1,4 1,8 2,4 1,4 1,8 2,4
 ДV] - - - 400V3з 400V3з 400V3з
 ДA] - - - 13,0 19,5 26,0
 Дm3/h] 1200 / 1900 1800 / 3200   2400 / 3800 1200 / 1900 1800 / 3200  2400 / 3800
 ДНB(A)] 46 / 57 47 / 60 50 / 61 46 / 57 47 / 60 50 / 61
 Дkg] 22 32 42 25 37 49
 Дmm] 1025 1565 2028 1025 1565 2028  
  IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20

MoМa
NapТęМТe, sТlnТk
NatężenТe prąНu,sТlnТk
NapТęМТe, ogrгeаanТe
NatężenТe,ogrгeаanТe
АвНaУność poа.
PoгТom głośnośМТ
Masa
Długość
Klasa sгМгelnośМТ

MoМa
NapТęМТe, sТlnТk
NatężenТe prąНu,sТlnТk
NapТęМТe, ogrгeаanТe
NatężenТe,ogrгeаanТe
АвНaУność poа.
PoгТom głośnośМТ
Masa
Długość
Klasa sгМгelnośМТ

Typ  AD 410A AD 415A AD 420A AD 410E14 AD 415E20 AD 420E27 
  
 [kW] - - - 13,5 20 27  
 ДV] 230з 230з 230з 230з 230з 230з
 ДA] 1,6 2,9 4,2 1,6 2,9 4,2
 ДV] - - - 400V3з 400V3з 400V3з
 ДA] - - - 19,5 28,9 39,0
 Дm3/h] 1700 / 2500 1800 / 4200   2600 / 5000 1700 / 2500 1800 / 4200  2600 / 5000
 ДНB(A)] 47 / 60 49 / 62 50 / 63 47 / 60 49 / 62 50 / 63
 Дkg] 24 34 44 28 41 54
 Дmm] 1025 1565 2028 1025 1565 2028  
  IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20

PL

Wyposażenie                         Typ  Wymiary HxWxD
   [mm]

3-stopnТoав panel steroаanТa   CB30N                
3-stopnТoав panel steroаanТa                 CB32N   
2-stopnТoав termostat elektronТМгnв IP 44 RTI2 
2-stopnТoав termostat IP 55   KRT2800               165б60б57
1-stopnТoав termostat IP 55    KRT1900                165б60б57
АвłąМгnТk krańМoав   AGB304  
Kratka Нo suitu poНаТesгanego  (1192 б 192) 22003  1192б192
Kratka Нo suitu poНаТesгanego  (1515 б 192) 22004  1515б192
UМhавtв Нo montażu na sгpТlkaМh  ADPF1
Zestaа montażoав   ADPK1 

Data

Please see EnglТsh pages for other regulatТons.
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PL

2-stopniowy termostat elektroniczny RTI2
Termostat z nastawialną różnicą między stopniami  
(1 - 10°C) i z wewnętrzną nastawą w zakresie  
5 - 35°C. Klasa zabezpieczenia IP 44.

3-stopniowy panel sterowania CB 30N
Montowany na ścianie 3-stopniowy panel sterowania 
( oddzielna obudowa) regulujący przepływ powietrza. 
Steruje max do 6 urządzeń.
(max obciążenie 10A). 
Klasa zabezpieczenia IP 44

2-stopniowy termostat z zewnętrzną kapilarą  
KRT 2800
Steruje grzaniem. Nastawialna różnica temperatur 
pomiędzy stopniami ( 1-4°C ) Zakres nastawy 0-40°C.  
Klasa zabezpieczenia IP 55.  

Bimetaliczny termostat z zewnętrzną kapilarą  
KRT 1900
1-stopniowy termostat umożliwiający alternatywnie 
regulację wydajności wymiennika wodnego albo pracę 
wentylatorów. 
Klasa zabezpieczenia IP 55.

Wyłącznik krańcowy AGB 304
Uruchamia kurtynę w momencie otwarcia bramy 
poprzez zamknięcie obwodu regulatora obrotów 
wentylatora. Zatrzymyje kurtynę przy bramie zamkniętej.

Panel sterowania CB32N
Montowany na ścianie 3+2-stopniowy panel    
sterowania. Steruje max do 6 urządzeń.
(max obciążenie 10A). Klasa zabezpieczenia
IP 44

Please see EnglТsh pages for other regulatТons.
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Raccomandazioni Рenerali
Leggere attentamente questo manuale НТ ТstruгТonТ 
prТma НТ Тnstallare e utТlТггare l'unТtр AD 300/400A/E. 
Conservare queste ТstruгТonТ Тn un luogo sТМuro per un 
futuro utТlТггo.

Applicazioni
Le barrТere a lama Н'arТa Thermoгone AD 300/400A/E 
sono ТНonee per ТnstallaгТone permanente sopra ТngressТ 
e portonТ ТnНustrТalТ Мon alteггa Нa 2 a 4,5 metrТ, ma 
possono essere utТlТггate anМhe per rТsМalНamento eН 
essТММaгТone ТnНustrТale. L'unТtр può essere montata "a 
vТsta" sopra un Тngresso o ТnМassata nel sofitto.
Classe НТ proteгТone: IP20.

Funzionamento 
L'arТa vТene aspТrata Нalla parte superТore Нell'unТtр eН 
emessa aН alta veloМТtр attraverso l'apertura МreanНo 
Мosы uno sМhermo protettТvo Мhe mТnТmТггa glТ spТfferТ 
НТ arТa freННa e rТНuМe le perНТte НТ Мalore attraverso 
le porte aperte. Per ottenere la mТglТore efiМТenгa, la 
barrТera a lama Н'arТa Нovrebbe МoprТre l'Тntera largheггa 
Нella porta. La grТglТa НТ manНata arТa ч regolabТle e 
vТene normalmente posТгТonata Мon un angolo НТ 5-10° 
per ottenere la mТglТore proteгТone.
La portata Нell'arТa ч moНТiМabТle tramТte un selettore НТ 
veloМТtр Нel ventТlatore (CB30/CB32/RPE). L'efiМТenгa 
Нella barrТera a lama Н'arТa НТpenНe Нalla НТfferenгa НТ 
temperatura e pressТone Нell'arТa tra Т loМalТ separatТ 
Нalla barrТera stessa e Нalla pressТone provoМata Нal 
vento.
NOTA! Una depressione all'interno dell'ediicio riduce 
considerevolmente l'eficienza della barriera, per-
tanto la ventilazione dovrebbe essere bilanciata con 
l'immissione di nuova aria.

Installazione 
L'unТtр Нeve essere Тnstallata solo orТггontalmente 
sopra l'apertura Нell'Тngresso Мon Тl lusso Н'arТa НТretto 
verso Тl basso. Per la proteгТone НТ aperture pТù ampТe 
possono essere Тnstallate НТverse unТtр una aММanto 
all'altra. Per ottenere le mТglТorТ prestaгТonТ sТ raММoman-
Нa НТ tenere uno spaгТo mТnТmo НТ 120 mm sopra l'unТtр. 
L'unТtр può essere issata a muro o sospesa al sofitto. 
La fornТtura МomprenНe Нue o tre mensole НТ montag-
gТo. NOTA: tutte le unТtр larghe 2 metrТ Нevono essere 
issate Тn tre puntТ (uno su МТasМun lato e uno Тn meггo) 
quanНo vengono sospese a sofitto o montate a parete. 
I bullonТ M8 (2 o 3) Мhe sМorrono nel proilo НТ allumТnТo 
nella parte superТore Нell'unТtр possono sМorrere lateral-
mente МonsentenНo НТ montare le mensole a НТstanгe 
НТverse l'una Нall'altra. (Vedere dettagli a pag. 2.)

MontaРРio a muro o trave
1.   Montare le mensole al muro/trave, veНere ig. A  

o B, pagТna 3.
2.  Allentare Т НaНТ sulla parte alta Нella barrТera a lama 

Н'arТa Тn moНo Нa issare le mensole tra Тl НaНo e 
l'unТtр.

3.   Montare l'unТtр sulle mensole e strТngere Т НaНТ.

IT
MontaРРio sospeso a soПitto
1.  Collegare le mensole aТ "penНТnТ" (Нa orНТnare sepa-

ratamente). (VeН. ig. C pag. 3) 
2.  Le barre ilettate e Т НaНТ per questo tТpo НТ montaggТo 

non sono ТnМlusТ nella fornТtura.

MontaРРio alternativo con set ADPK1
VeНere igura D a pagТna 3.

Installazione elettrica
L'ТnstallaгТone elettrТМa Нeve essere effettuata Нa un 
elettrТМТsta qualТiМato e Тn МonformТtр alle pТù reМentТ 
regolamentaгТonТ Тn materТa.  
 1  RТmuovere Тl pannello frontale faМenНo ruotare   
НТ un quarto НТ gТro le vТtТ nella parte bassa Нel   
pannello stesso.
2.   RТmuovere Тl МoperМhТo Нella morsettТera    
toglТenНo le Нue vТtТ sul lato Нestro    
 Нell'unТtр. RТmuovere le proteгТonТ sulla parte   
superТore Нell'unТtр (4бØ23mm, 2бØ38mm) per   
l'ТnserТmento НeТ МavТ НТ alТmentaгТone         
elettrТМa e НТ aММensТone a НТstanгa. 
NeglТ sМhemТ elettrТМТ НТ pagg. 5-9 sono mostrate НТverse 
МombТnaгТonТ НТ veloМТtр Нel ventТlatore e НТ potenгa 
Нelle resТstenгe. I pressaМavТ utТlТггatТ Нevono rТspettare 
Т requТsТtТ Нella Мlasse НТ proteгТone! Per le unТtр Мon 
rТsМalНamento elettrТМo, l'alТmentaгТone Нelle resТstenгe 
e НeТ ventТlatorТ può trovarsТ Тn posТгТonТ НТverse (veНere 
sМhemТ elettrТМТ). Sulla morsettТera vТene ТnНТМato Мhe ”le 
barriere a lama d'aria possono essere alimentate da più 
di una connessione”.

TТpo Potenгa VoltaggТo MТn. seгТone
  kА V  mm2

TuttТ Т МomanНТ 230Vз 1,5 
AD 310E09 9 400V3з 2,5 
AD 315E14 13,5 400V3з 4
AD 320E18 18(9+9) 400V3з 10 (2,5+2,5)
AD 410E14 13,5 400V3з 4 
AD 415E20 20 400V3з 10
AD 420E27 27(13,5+13,5) 400V3з 16(4+4)

Sicurezza
• Assicurarsi che la zona intorno alle griglie di ripresa 
e di mandata sia libera e che non ci sia materiale che 
possa ostacolare il lusso d'aria attraverso l'unità! 
• Durante il funzionamento le superici dell'unità sono 
calde!
• L'unità non deve essere coperta integralmente o par-
zialmente con stoffa o materiali simili in quanto un sur-
riscaldamento potrebbe dar luogo a rischio d'incendio!

ReРolazione dell'unitр e del lusso d’aria
La НТreгТone e la veloМТtр Нel lusso Н’arТa possono 
essere moНТiМatТ relatТvamente alla pressТone sulla 
porta. La pressТone forгa Тl lusso Н’arТa verso l’Тnterno 
Нel loМale (quanНo Тl loМale ч rТsМalНato e fuorТ ч freННo). 
Per Мontrastare la pressТone, Тl lusso Нell’arТa va НТretto 
verso l’esterno. SТ МonsТglТa un’angolaгТone НТ 15°. PТù Тl 
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МarТМo ч Мausato Нa pressТone negatТva, Нa НТfferenгa
НТ temperatura e Нal vento, maggТormente Тl
lusso Нovrр essere НТretto verso l’esterno. 

ReРolazione del lusso d’aria di base
Il lusso Н’arТa ч regolato Мon un selettore Тn moНo Мhe la 
veloМТtр Нell’arТa sТa НТ 3-4 m/s a 1 m. Нal pavТmento. La 
НТreгТone Нel lusso Н’arТa e la sua
veloМТtр potrebbero rТМhТeНere una moНТiМa
НТpenНente Нalla pressТone presente sulla soglТa Нella 
porta.

Problemi
Se Т ventТlatorТ sono fermТ, Мontrollare:
a) AlТmentaгТone elettrТМa; fusТbТlТ, Тnterruttore,  

 Тnterruttore a tempo (se prevТsto) Мhe avvТa e ferma 
l'unТtр.

b) Che Тl selettore НТ veloМТtр sТa regolato Мorrettamente.
М) Che l'Тnterruttore НТ ine Мorsa funгТonТ (se prevТsto).
Se Тl guasto persТste, Мontattare l'ufiМТo teМnТМo.

Se non М'ч Мalore, Мontrollare:
a) AlТmentaгТone elettrТМa Нel rТsМalНatore; fusТbТle e 

Тnterruttore (se prevТsto).
b) ImpostaгТone Нel termostato e temperatura. 
М) Che Тl selettore НТ potenгa (se prevТsto) sТa regolato 

Мorrettamente.
Н) Che la proteгТone Нa surrТsМalНamento non sТa stata 

attТvata. 

Surriscaldamento 
(valido per unitр con riscaldamento elettrico)
L'unТtр Thermoгone ч Нotata НТ una proteгТone termТМa. 
Se ч attТvata a Мausa НТ un surrТsМalНamento, rТprТstТnare 
Мome segue:
1) ToglТere elettrТМТtр.
2) StabТlТre Тl motТvo Нell'ТnterruгТone e rТparare Тl Нanno.
3) RТprТstТnare Мome segue:
 • LoМalТггare Тl pulsante rosso posТгТonato all'Тnterno 

Нell'unТtр attaММato alla struttura sulla quale sono 
montatТ Тl ventТlatore e Тl motore. E' vТsТbТle rТmuo-
venНo la parte frontale, veН. pag. 2.

 • Premere Тl pulsante inМhé sТ avverte un МlТМk.
4) RТМollegare l'unТtр.
Se Тl guasto persТste, Мontattare l'ufiМТo teМnТМo. 

Manutenzione
NOTA! ToglТere elettrТМТtр prТma НТ pulТre o ТspeгТonare 
l'unТtр (le unТtр Мon rТsМalНamento elettrТМo possono es-
sere alТmentate Нa pТù НТ una МonnessТone).
Il motorТ НeТ ventТlatorТ e glТ altrТ МomponentТ non rТМhТe-
Нono manutenгТone, se non la pulТгТa quanНo neМessa-
rТa, e Мomunque almeno una volta all'anno. 
GrТglТe, gТrantТ e glТ elementТ vanno pulТtТ meНТante 
aspТraгТone o a seММo Мon un panno umТНo. AprТre lo 
sportello НТ ТspeгТone per raggТungere glТ elementТ e le 
gТrantТ.

Interruttore di sicurezza 
(per unitр con riscaldamento elettrico)
Se l'ТnstallaгТone ч protetta Нa un Тnterruttore НТ sТМureг-
гa, questo può Тnterrompere Тl funгТonamento Тn Мaso НТ 
umТНТtр sull'elemento rТsМalНante. QuanНo un'unТtр Мon 
elemento rТsМalНante non ч stata utТlТггata per lungo 
tempo eН ч stata ТmmagaггТnata Тn un ambТente umТНo, 
potrebbe essere entrata umТНТtр nell'appareММhТo, Мhe 
quТnНТ potrebbe non funгТonare. Questo non Нovrebbe 
essere МonsТНerato un guasto; l'unТtр può essere messa 
Тn funгТone МolleganНola semplТМemente alla lТnea 
prТnМТpale attraverso una spТna senгa Тnterruttore НТ sТ-
Мureггa, Тn moНo Мhe l'umТНТtр possa essere elТmТnata. Il 
tempo НТ asМТugatura può varТare Нa poМhe ore aН alМunТ 
gТornТ. QuanНo l'unТtр Нeve restare ferma per un lungo 
perТoНo НТ tempo, ч buona norma metterla ognТ tanto 
brevemente Тn funгТone.

La Рaranzia è valida solo se l'unitр viene utilizzata 
come indicato dal costruttore e seРuendo le 
istruzioni di installazione e manutenzione.
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Potenгa
TensТone, motore/МomanНo
Corrente, motore/МomanНo
TensТone, resТstenгe
Corrente, resТstenгe
Portata arТa
LТvello rumorosТtр
Peso
Lungheггa
Classe НТ proteгТone

Potenгa
TensТone, motore/МomanНo
Corrente, motore/МomanНo
TensТone, resТstenгe
Corrente, resТstenгe
Portata arТa
LТvello rumorosТtр
Peso
Lungheггa
Classe НТ proteгТone

Tipo  AD 410A AD 415A AD 420A AD 410E14 AD 415E20 AD 420E27 
  
 ДkА] - - - 13,5 20 27  
 ДV] 230з 230з 230з 230з 230з 230з
 ДA] 1,6 2,9 4,2 1,6 2,9 4,2
 ДV] - - - 400V3з 400V3з 400V3з
 ДA] - - - 19,5 28,9 39,0
 Дm3/h] 1700 / 2500 1800 / 4200   2600 / 5000 1700 / 2500 1800 / 4200   2600 / 5000
 ДНB(A)] 47 / 60 49 / 62 50 / 63 47 / 60 49 / 62 50 / 63
 Дkg] 24 34 44 28 41 54
 Дmm] 1025 1565 2028 1025 1565 2028  
  IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20

Descrizione                        Tipo   HxBxD
      [mm]

Pannello НТ Мontrollo (3-staНТ)   CB30N                
Pannello НТ Мontrollo                     CB32N   
Termostato elettronТМo 2-staНТ IP44   RTI2 
Termostato a tubo МapТllare 2-staНТ IP55 KRT2800                        165б60б57
Termostato a tubo МapТllare IP55   KRT1900                           165б60б57
Interruttore ine Мorsa   AGB304  
GrТglТa Мontrosofitto (1192 б 192)  22003   1192б192
GrТglТa Мontrosofitto (1515 б 192)  22004   1515б192
Staffe penНТnТ (2 peггТ)   ADPF1
Set sospensТone   ADPK1 

Tipo  AD 310A AD 315A AD 320A AD310E09 AD315E14 AD320E18 
  
 ДkА] - - - 9 13,5 18  
 ДV] 230з 230з 230з 230з 230з 230з
 ДA] 1,4 1,8 2,4 1,4 1,8 2,4
 ДV] - - - 400V3з 400V3з 400V3з
 ДA] - - - 13,0 19,5 26,0
 Дm3/h] 1200 / 1900 1800 / 3200   2400 / 3800 1200 / 1900 1800 / 3200   2400 / 3800
 ДНB(A)] 46 / 57 47 / 60 50 / 61 46 / 57 47 / 60 50 / 61
 Дkg] 22 32 42 25 37 49
 Дmm] 1025 1565 2028 1025 1565 2028  
  IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20

Dati

IT

Please see EnglТsh pages for other regulatТons.
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CB30N, Pannello di controllo 
RegolaгТone a tre staНТ Нella portata Н'arТa. FornТto Тn 
sМatola separata per montaggТo a parete. CB30 Мontrolla 
unТtр senгa rТsМalНamento (AD310A, AD315A, AD320A, 
AD410A, AD415A, AD420A). Può Мontrollare 3-6 unТtр. 
Maб Мorrente 10A. Classe НТ proteгТone: IP44 

RTI2, Termostato elettronico a 2-stadi 
Regola Тl Мalore. DТfferenгa НТ temperatura ТmpostabТle 
tra glТ staНТ (1–10°C) e settaggТo Тnterno per un range НТ 
temperatura 5–35°C. Classe НТ proteгТone: IP44

Accessori

CB32N, Pannello di controllo
MontaggТo a parete, regolaгТone manuale a tre staНТ 
Нella veloМТtр Нel ventТlatore e a Нue staНТ Нelle resТs-
tenгe. Controlla un massТmo НТ 6 unТtр (maб. Мorrente 
10A). Classe НТ proteгТone: IP44

AGB304, Interruttore ine corsa
Fa partТre la barrТera o attТva un regolatore quanНo 
la porta vТene aperta. QuanНo la porta vТene МhТusa, 
ferma la barrТera a lama Н'arТa.

KRT2800, Termostato a 2-stadi  
Regola Тl Мalore. DТfferenгa НТ temperatura Тm-
postabТle tra glТ staНТ (1–4) e settaggТo Тnterno per 
un range НТ temperatura 0–40°C. Per unТtр rТsМal-
Нate elettrТМamente. Classe НТ proteгТone: IP55.

IT

Please see EnglТsh pages for other regulatТons.
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AlРemene aanbevelinРen
Lees Нeгe ТnstruМtТe гorgvulНТg Нoor voorНat u Нe AD 
300/400A/E-unТt Тnstalleert en gebruТkt. Beаaar Нeгe 
ТnstruМtТes voor toekomstТg gebruТk op een veТlТge plaats.

ToepassinРsРebied
De Thermoгone AD300/400A/E luМhtgorНТУnen гТУn 
beНoelН voor statТonaТre/permanente ТnstallatТe boven 
Тngangen en ТnНustrТщle Нeuren met een hoogte van 2 
tot 4,5 meter, maar kunnen ook аorНen gebruТkt voor 
ТnНustrТeel verаarmen en Нrogen. De unТt kan boven 
een НeuropenТng аorНen gemonteerН of Тn een plafonН 
аorНen ТngebouаН. BesМhermklasse: IP20.

WerkinР 
De luМht аorНt bovenТn Нe unТt naar bТnnen getrokken 
en op hoge snelheТН Нoor Нe НeuropenТng naar buТten 
geblaгen, аaarНoor een besМhermenН luМhtsМhТlН 
ontstaat. Het luМhtsМhТlН mТnТmalТseert kouНe toМht en 
vermТnНert аarmteverlТes vТa open Нeuren. Voor een 
optТmale аerkТng moeten Нe luМhtgorНТУnen Нe hele 
breeНte van Нe openТng afНekken.
De luМhtrТМhter/het rooster Тs verstelbaar en аorНt 
geаoonlТУk naar buТten gekantelН (5-10°) voor Нe beste 
besМhermТng.
De luМhtstroom kan аorНen afgestelН met behulp van Нe 
keuгesМhakelaar voor Нe ventТlatorsnelheТН (CB30/
CB32/RPE).
De efiМТщntТe van het luМhtgorНТУn/Нe luМhtgorНТУnen Тs 
afhankelТУk van Нe luМhttemperatuur, Нe НrukversМhТllen 
Нoor Нe НeuropenТng en Нe аТnННruk.
Let op! Onderdruk in het gebouw vermindert de eficiën-
tie van het luchtgordijn aanzienlijk. Daarom moet de 
ventilatie in balans zijn.

MontaРe
De unТts kunnen uТtsluТtenН horТгontaal boven een Нeu-
ropenТng аorНen gemonteerН, met Нe luМhtstroom naar 
beneНen gerТМht. Voor Нe besМhermТng van breНere 
НeuropenТngen kunnen meerНere unТts naast elkaar 
аorНen gemonteerН.
Voor optТmale prestatТes аorНt een mТnТmale openТng 
van 120 mm boven het luМhtgorНТУn aanbevolen.
De unТts kunnen aan Нe muur аorНen bevestТgН of aan 
het plafonН аorНen gehangen. Het luМhtgorНТУn аorНt 
ТnМlusТef tаee of НrТe montageМonsoles geleverН. Let 
op: alle unТts met een breeНte van 2 m moeten аorНen 
bevestТgН met НrТe bevestТgТngspunten (een aan beТНe 
kanten en een Тn het mТННen) als гe aan het plafonН 
аorНen gehangen of aan Нe muur аorНen gemonteerН.
De M8-bouten (2 of 3) НТe Тn het alumТnТum proiel bove-
naan Нe unТt vallen, kunnen гТУаaarts beаegen, гoНat 
Нe Мonsoles op versМhТllenНe 
afstanНen van elkaar kunnen аorНen gemonteerН. (Zie 
de informatie op pagina 2.)

Aan de muur oП balk bevestiРd
1. Monteer Нe Мonsoles aan Нe muur/balk, гТe ig. A of 

B, pagТna 3
2. Maak Нe moeren aan Нe bovenkant van het luМht-

gorНТУn los om Нe Мonsoles tussen Нe moer en Нe unТt 

NL
te bevestТgen.

3.  Monteer Нe unТt op Нe Мonsoles en haal Нe moeren 
aan.

HanРend aan het plaПond
1.  Monteer Нe Мonsoles aan slТngers (аorНen apart 

bestelН) voor een hangenНe montage aan het plafonН. 
(ZТe ig. C op pagТna 3)

2.  De leverТng Тs eбМlusТef НraaНstangen en moeren voor 
НТt tвpe montage.

Een alternatТeve montage Тs het gebruТk van montageset 
ADPK1 (гТe ig. D op pagТna 3)

Elektrische installatie
LuМhtgorНТУnen mogen uТtsluТtenН аorНen aangesloten 
Нoor een bevoegНe elektrТМТen en Тn overeenstemmТng 
met natТonale regelgevТng.  
1. VerаТУНer Нe frontplaat Нoor een sМhroevenНraaТer 
o.Т.Н. Тn Нe beТНe openТngen (Ø 5 mm) onНer Нe ranН van 
Нe frontplaat te Нrukken. Druk totНat een klТk hoorbaar Тs 
en Нe frontplaat kan аorНen geopenН en verаТУНerН. ZТe 
ig. op pagТna 3
2. VerаТУНer het Нeksel van Нe aansluТtboб Нoor Нe tаee 
sМhroeven op Нe reМhterгТУНe van Нe unТt te verаТУНeren. 
VerаТУНer Нe uТtstoters aan Нe bovenkant van Нe unТt 
(4бØ23mm, 2бØ38mm) voor het trekken van Нe kabels 
voor elektrТsМhe voeНТng en afstanНskabels. 
VersМhТllenНe МombТnatТes van ventТlatorsnelheТН en 
аarmte-output staan Тn Нe beНraНТngssМhema’s op pa-
gТna 5-9. De gebruТkte kabelpakkТngen moeten volНoen 
aan Нe eТsen op het gebТeН van besМhermklasse! 
Voor unТts met elektrТsМhe verаarmТng kunnen Нe stroom 
en het voltage Тn versМhТllenНe aansluТtgebТeНen аorНen 
gevoeН (гТe beНraНТngssМhema). Op het verНeelpaneel 
moet аorНen aangegeven Нat “Нe luМhtgorНТУnen vanuТt 
meer Нan een aansluТtТng kunnen аorНen gevoeН”. 
Let op! Vanwege hoge temperaturen wordt afgeraden 
elektrische kabels boven de luchtinlaat aan de bovenkant 
van de unit te plaatsen.

Tвpe Output Voltage MТn. area
  kА V  mm2

All manouver - 230Vз 1,5 
AD 310E09 9 400V3з 2,5 
AD 315E14 13,5 400V3з 4
AD 320E18 18(9+9) 400V3з 10(2,5+2,5)
AD 410E14 13,5 400V3з 4 
AD 415E20 20 400V3з 10
AD 420E27 27(13,5+13,5) 400V3з 16(4+4)

VeiliРheid
• Zorg dat het gebied rond het in- en uitlaatrooster wordt 
vrijgehouden van materiaal waardoor de lucht niet door 
de unit kan stromen! 
• Tijdens bedrijf zijn de oppervlakken van de unit heet!
• De unit mag niet volledig of gedeeltelijk worden 
afgedekt door kleding of dergelijke materialen, aangezien 
oververhitting tot brand kan leiden!
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BasisinstellinРen luchtstroom
De luМhtstroom аorНt ТngestelН met Нe keuгesМhakelaar 
voor Нe luМhtstroom, гoНat Нe snelheТН van Нe luМht 1 m 
boven Нe vloer 3-4 m/s Тs. Het Тs mogelТУk Нat Нe rТМhtТng 
van Нe luМhtstraal en Нe luМhtsnelheТН eбaМter moeten 
аorНen afgestelН, afhankelТУk van Нe belastТng op Нe 
Нeur.

LuchtРordijn en luchtstroom aПstellen
De rТМhtТng en Нe snelheТН van Нe luМhtstroom mo-
eten ten opгТМhte van Нe belastТng op Нe НeuropenТng 
аorНen afgestelН. Druk buТgt Нe luМhtstroom om naar 
bТnnen, Нe ruТmte Тn (als Нe ruТmte verаarmН en het 
buТten kouН Тs).
De luМhtstroom moet naar buТten аorНen gerТМht om Нe 
Нruk te аeerstaan. Een hoek van maб. 15° аorНt aanbe-
volen. Hoe meer belastТng veroorгaakt Нoor onНerНruk, 
temperatuurversМhТllen en аТnН, hoe meer Нe luМhtstraal 
naar buТten moet аorНen gerТМht. 

Lokaliseren van storinРen
Als Нe ventТlatoren stТlstaan, Мontroleer Нan het vol-
genНe:
a) VoeНТng; Мontroleer гekerТngen, onНerbreker, tТУН-
sМhakelaar (ТnНТen aanаeгТg) НТe Нe unТt start en stopt.
b) Of Нe keuгesМhakelaar voor Нe luМhtstroom goeН Тs 
ТngestelН.
М) Of Нe posТtТebegrenгer аerkt (ТnНТen aanаeгТg).

Als Нe storТng nТet kan аorНen verholpen, neem Нan 
МontaМt op met een gekаalТiМeerНe servТМemonteur.

Als er geen аarmte Тs, Мontroleer Нan het volgenНe:
a) VoeНТng naar Нe elektrТsМhe verаarmТng; Мontroleer 

гekerТngen en onНerbreker (ТnНТen aanаeгТg).
b) ThermostaatТnstellТngen en aМtuele temperatuur. 
М) Of Нe keuгesМhakelaar voor Нe output (ТnНТen aanаe-

гТg) goeН Тs ТngestelН.
Н) Of Нe oververhТttТngsbeveТlТgТng nТet Тs geaМtТveerН. 

OververhittinР (van toepassinР op units met 
elektrische verwarminР)
De Thermoгone Тs uТtgerust met een oververhТttТngs-
beveТlТgТng. Als Нeгe Нoor oververhТttТng Тs geaМtТveerН, 
moet er als volgt аorНen gereset:
1) Ontkoppel Нe elektrТМТteТt met Нe volleНТg geэsoleerНe 

sМhakelaar.
2) OnНerгoek het probleem en repareer Нe storТng.
3) Resetten аorНt als volgt uТtgevoerН:
 • LokalТseer Нe roНe knop aan Нe bТnnenkant van 

Нe unТt op Нe bТnnengevel аaarop Нe ventТlator en 
Нe motor гТУn bevestТgН. U kunt Нeгe гТen als u Нe 
frontplaat verаТУНert, гТe pagТna 2.

 • Druk op Нe knop totНat een klТk hoorbaar Тs 
4) SluТt Нe Thermoгone аeer aan.
Als Нe storТng nТet kan аorНen verholpen, neem Нan 
МontaМt op met een gekаalТiМeerНe servТМemonteur.

Onderhoud
Let op!Ontkoppel Нe elektrТМТteТt voorНat u gaat sМhoon-
maken of ТnspeМteren (unТts met elektrТsМhe verаar-
mТng kunnen vanuТt meer Нan een aansluТtТng аorНen 
gevoeН).

De ventТlatormotoren en Нe overТge Мomponenten 
vereТsen geen onНerhouН, afgeгТen van evt. reТnТgen, 
eМhter mТnТmaal een keer per Уaar. Rooster, аaaТer en 
elementen kunnen аorНen gestofгuТgН of met een voМh-
tТge Нoek аorНen afgenomen. Open het ТnspeМtТeluТk om 
bТУ elementen en аaaТers te kunnen.

VeiliРheidsschakelaar
(van toepassinР op units met elektrische 
verwarminР)
Als Нe ТnstallatТe аorНt beveТlТgН met een veТlТgheТНs-
sМhakelaar, НТe uТtsМhakelt als het apparaat аorНt 
aangesloten, kan НТt аorНen veroorгaakt Нoor voМht 
Тn het verаarmТngselement. Als een apparaat met 
verаarmТngselement lange tТУН nТet Тs gebruТkt en Тn een 
voМhtТge omgevТng Тs opgeslagen, kan er voМht Тn het 
element komen. DТt moet nТet аorНen geгТen als een 
storТng, maar kan eenvouНТg аorНen verholpen Нoor het 

The Рarantee is only valid iП the Thermozone 
units are used in the manner intended by the 
manuПacturer and in accordance with the installation 
and maintenance instructions.
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Output
Voltage
Stroom
Voltage, output
Stroom, output
LuМhtstroom
GeluТНsnТveau
GeаТМht
Lengte
BesМhermklasse

Output
Voltage
Stroom
Voltage, output
Stroom, output
LuМhtstroom
GeluТНsnТveau
GeаТМht
Lengte
BesМhermklasse

Type  AD 410A AD 415A AD 420A AD 410E14 AD 415E20 AD 420E27 
  
 ДkА] - - - 13,5 20 27  
 ДV] 230з 230з 230з 230з 230з 230з
 ДA] 1,6 2,9 4,2 1,6 2,9 4,2
 ДV] - - - 400V3з 400V3з 400V3з
 ДA] - - - 19,5 28,9 39,0
 Дm3/h] 1700 / 2500 1800 / 4200  2600 / 5000 1700 / 2500 1800 / 4200    2600 / 5000
 ДНB(A)] 47 / 60 49 / 62 50 / 63 47 / 60 49 / 62 50 / 63
 Дkg] 24 34 44 28 41 54
 Дmm] 1025 1565 2028 1025 1565 2028  
 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20

OmschrijvinР                         Type  HxBxD
     [mm]

BeНТenТngspaneel (A), IP44   CB30N    155б87б43            
BeНТenТngspaneel (E), IP44                  CB32N   155б87б43
ElektronТsМhe 2-fase thermostaat IP44   RTI2
LuМhtgorНТУnregelaar, IP30   ADEA  89б89б26 (НТsplaв-unТt)
Eбtern beНТenТngspaneel   ADEAEB  254б200б100
Intern beНТenТngspaneel (AD300/400) ADEAIB 
Eбterne kamersensor   ADEAIS  75б75б27
MagnetТsМh НeurМontaМt   MDC1  135б74б72
MagnetТsМh НeurМontaМt met tТУНvertragТng MDCT3  130б180б130 
2-fase МapТllaТrthermostaat IP55   KRT2800                165б57б60
CapТllaТrthermostaat IP55   KRT1900                165б57б60
PosТtТebegrenгer   AGB304  
Rooster гаevenН plafonН (1192 б 192) 22003  1192б192
Rooster гаevenН plafonН (1515 б 192) 22004  1515б192
SlТngerbeugels (2 stuks)   ADPF1
Montageset   ADPK1

Type  AD 310A AD 315A AD 320A AD310E09 AD315E14 AD320E18 
  
 ДkА] - - - 9 13,5 18  
 ДV] 230з 230з 230з 230з 230з 230з
 ДA] 1,4 1,8 2,4 1,4 1,8 2,4
 ДV] - - - 400V3з 400V3з 400V3з
 ДA] - - - 13,0 19,5 26,0
 Дm3/h] 1200 / 1900 1800 / 3200  2400 / 3800 1200 / 1900 1800 / 3200  2400 / 3800
 ДНB(A)] 46 / 57 47 / 60 50 / 61 46 / 57 47 / 60 50 / 61
 Дkg] 22 32 42 25 37 49
 Дmm] 1025 1565 2028 1025 1565 2028  
  IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20

Data

NL

apparaat vТa een МontaМtНoos гonНer een veТlТgheТНs-
sМhakelaar op Нe netvoeНТng aan te sluТten, гoНat het 
voМht uТt het element kan аorНen verаТУНerН.

De НroogtТУН kan varТщren van enkele uren tot een 
paar Нagen. Als preventТeve maatregel moet Нe Ther-
moгone af en toe korte tТУН НraaТen als Нeгe langere tТУН 
nТet аorНt gebruТkt.
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CB30N, Bedieningspaneel   
RegelТng van Нe luМhtstroom Тn НrТe stappen. GeleverН 
Тn aparte boб voor muurmontage. De CB 30 beНТent 
unТts гonНer verаarmТng (AD310A, AD315A, AD320A, 
AD410A, AD415A, AD420A). Kan 3-6 unТts beНТenen. 
Maб. Тnput 10A. BesМhermklasse: spatаaterНТМht ont-
аerp (IP44). 

RTI2, elektronische 2-fase thermostaat  
RTI2 met afstelbaar temperatuurversМhТl tussen Нe 
stappen (1-10 °C) en een Тnterne ТnstellТng voor een 
temperatuurbereТk van 5 tot 35 °C.  
BesМhermklasse: IP44

Accessoires

CB32N, Bedieningspaneel
MuurgemonteerНe hanНmatТge regelТng van Нe ventТla-
torsnelheТН en output-regelТng Тn tаee stappen.
BeНТent maбТmaal 6 unТts (maб. stroom 10A). 
BesМhermklasse: IP44

AGB304, deurcontact
AМtТveert het luМhtgorНТУn of een stanНenregelaar als 
Нe Нeur аorНt geopenН. Аanneer Нe Нeur gesloten 
аorНt sМhakelt het luМhtgorНТУn uТt of geeft een sТgnaal 
naar Нe regelaar.

KRT2800, 2-fase capillairthermostaat  
2-fase thermostaat en tаee аТsselМontaМten voor 
аarmteregelТng of ventТlatorbeНТenТng. Met een 
Тnstelbaar temperatuurversМhТl tussen Нe stappen 
(1-4 °C) en een Тnterne ТnstellТng voor een tempe-
ratuurbereТk van 5 tot 40 °C.   
BesМhermklasse: IP55 

KRT1900, Capillairthermostaat    
Opent/sluТt аaterkleppen en start/stopt ventТ-
latoren. Een thermostaat met аТsselrelaТs voor 
beНТenТng van аarmte en ventТlatoren. Voor unТts 
НТe met аarm аater аorНen verаarmН. BesМherm-
klasse: IP55. 

NL

ADEA, luchtgordijnregelaar
De ADEA Тs een geavanМeerНe en gebruТkersvrТenНe-
lТУke regulator voor luМhtgorНТУnen. De ADEA Тs na Тnstal-
latТe НТreМt klaar voor gebruТk НoorНat Нe parameters 
гТУn voorgeprogrammeerН. De regelaar аorНt bestuurН 
Нoor een buТtensensor, een kamersensor en een 
НeurМontaМt, аaarНoor Нe аarmte en ventТlatorsnel-
heТН аorНen aangepast. Het basТsontаerp heeft een 
3-staps regelТng van Нe ventТlatorsnelheТН, maar kan 
vТa een 0-10 V sТgnaal een eбterne Мontroller besturen 
(ADSR54 of frequentТeomvormer) voor een volleНТg 
varТabele beНТenТng. Er moet een beНТenТngspaneel 
аorНen toegevoegН, Нe ADEAIB voor Тnterne montage 
(voor Нe AD300/400) of Нe ADEAEB (IP55) voor eб-
terne montage. Voor elke openТng Тs een ADEA noНТg, 
maar Нeгe kan meerНere luМhtgorНТУnen beНТenen. 
BesМhermklasse: IP30

MDC, magnetisch deurcontact met tijdvertraging
Start het luМhtgorНТУn of neemt van een lage naar een 
hoge snelheТН toe аanneer Нe Нeur аorНt geopenН. 
Аanneer Нe Нeur аorНt gesloten, blТУft Нe ventТlator nog 
een vooraf ТngestelНe perТoНe (2s-10 mТn.) НraaТen. Vo-
orkomt Нat Нe ventТlator МontТnu start/stopt en Тs vooral 
gesМhТkt voor Нeuren НТe vaak аorНen geopenН. DrТe 
volt-vrТУe аТsselМontaМten 10A, 230Vз. BesМhermklasse: 
IP44
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Recomendaciones Рenerales
Lea atentamente estas ТnstruММТones antes Нe Тnstalar 
в poner en funМТonamТento la unТНaН AD 300/400A/E . 
Conserve las ТnstruММТones en lugar seguro para futura 
Мonsulta.

Ámbito de aplicación
Las МortТnas Нe aТre Thermoгone AD 300/400A/E han 
sТНo НТseñaНas para su ТnstalaМТón iУa/permanente 
enМТma Нe puertas Нe entraНa в puertas Нe Тnstala-
МТones ТnНustrТales Нe 2 a 4,5 metros Нe altura. No 
obstante, tambТén son aНeМuaНas para aplТМaМТones 
Нe МalefaММТón в seМaНo en ТnstalaМТones ТnНustrТales. 
Estas unТНaНes se pueНen Тnstalar enМТma Нe la puerta 
o empotraНas en el teМho. Clase Нe proteММТón: IP20.

Funcionamiento 
El aТre entra por la parte superТor Нe la unТНaН в sale a 
gran veloМТНaН, generanНo un esМuНo Нe aТre proteМtor 
que mТnТmТгa las МorrТentes Нe aТre frío в reНuМe las 
pérНТНas Нe Мalor a través Нe los hueМos abТertos. Para 
garantТгar la mпбТma eiМaМТa, la МortТna (o МortТnas) Нe 
aТre Нebe МubrТr el hueМo en toНa su anМhura.
Por lo general, la mпбТma proteММТón se МonsТgue orТen-
tanНo el НeleМtor Нe aТre/reУТlla aУustable haМТa fuera Мon 
un пngulo Нe 5-10°.
El МauНal Нe aТre se pueНe regular Мon aвuНa Нel seleМ-
tor Нe veloМТНaН Нe ventТlaМТón (CB30/CB32/RPE).
La eiМaМТa Нe la МortТna (o МortТnas) Нe aТre НepenНe Нe 
las НТferenМТas Нe temperatura в presТón en el hueМo, 
así Мomo Нe la fuerгa Нel vТento.
NOTA: la presión negativa en el interior del ediicio re-
duce considerablemente la eicacia de la cortina de aire. 
Por tanto, la ventilación debe estar equilibrada.

Montaje
La posТМТón Нe montaУe es en horТгontal enМТma Нel 
hueМo, Мon el Мhorro Нe aТre НТrТgТНo haМТa abaУo. Los 
hueМos mпs anМhos se pueНen МubrТr ТnstalanНo varТas 
unТНaНes seguТНas.
Para garantТгan un renНТmТento óptТmo, se reМomТenНa 
НeУar un espaМТo mínТmo Нe 120 mm enМТma Нe la 
МortТna Нe aТre.
Las unТНaНes se pueНen Тnstalar en la pareН o suspen-
НТНas Нel teМho. Junto Мon la МortТna se sumТnТstran Нos 
o tres soportes Нe montaУe. NOTA: las unТНaНes Нe 2 m 
Нeben suУetarse por los tres puntos Нe anМlaУe prevТstos 
(uno en МaНa eбtremo в otro en el Мentro), tanto sТ se 
montan en la pareН Мomo suspenНТНas Нel teМho.
Los tornТllos M8 (2 ó 3) se Тnsertan en la ranura Нel peril 
Нe alumТnТo sТtuaНo en la parte superТor Нe la unТНaН, lo 
que permТte aУustar la separaМТón entre los soportes en 
funМТón Нe las neМesТНaНes.  (Consulte la página 2.)
Montaje en una pared o viРa
1.  Instale los soportes en la pareН/vТga Мomo se ТnНТМa 

en la igura A o B Нe la pпgТna 3.
2. QuТte las tuerМas Нe la parte superТor Нe la МortТna Нe 

aТre para МoloМar los soportes entre ellas в la unТНaН.
3.  Monte la unТНaН en los soportes в aprТete las tuerМas.

ES
Montaje suspendida del techo
1.  SuУete las plaМas Нe iУaМТón a los soportes Нe sus-

pensТón  (no sumТnТstraНos) para Мolgar la МortТna Нel 
teМho. (Consulte la igura C Нe la pпgТna 3.)

2.  Las barras rosМaНas в las tuerМas que se requТeren 
para este tТpo Нe ТnstalaМТón no estпn ТnМluТНas.

Otra posТbТlТНaН es utТlТгar el kТt Нe suspensТón ADPK1 
(Мonsulte la igura D Нe la pпgТna 3).

Instalación eléctrica
La ТnstalaМТón eléМtrТМa Нe la(s) МortТna(s) Нe aТre Нebe 
enМargarse a un eleМtrТМТsta МualТiМaНo в efeМtuarse Мon 
arreglo a lo НТspuesto en la legТslaМТón naМТonal vТgente.  
 1  QuТte el panel frontal ТnsertanНo un НestornТllaНor 
o sТmТlar en los Нos orТiМТos (Ø 5 mm) sТtuaНos baУo el 
borНe Нel panel в aprТete hasta que suene un «МlТМ» в 
sea posТble abrТr в retТrar el panel. Consulte la igura Нe 
la pпgТna 3.
2. EбtraТga los Нos tornТllos sТtuaНos en el laНo НereМho 
Нe la unТНaН в retТre la tapa Нe la МaУa Нe МoneбТones. 
Abra los orТiМТos praМtТМables prevТstos en la parte 
superТor Нe la unТНaН (4 б Ø 23 mm, 2 б Ø 38 mm) para 
ТntroНuМТr los Мables Нe eleМtrТМТНaН в Нe МonmutaМТón a 
НТstanМТa. 
Las НТferentes МombТnaМТones Нe veloМТНaН Нe ventТla-
МТón в potenМТa МaloríiМa se muestran en los esquemas 
Нel МableaНo Нe las pпgТnas 5-9. ReМuerНe que los 
МasquТllos pasaМables Нeben МumplТr los requТsТtos Нe 
Мlase Нe proteММТón. 
En las unТНaНes Мon Мalor eléМtrТМo, el sumТnТstro Нe po-
tenМТa в tensТón pueНe proМeНer Нe пreas Нe МoneбТón 
НТferentes (Мonsulte el esquema Нel МableaНo). En tales 
Мasos, el МuaНro Нe НТstrТbuМТón Нebe ТnМluТr la menМТón 
sТguТente: «las МortТnas Нe aТre pueНen estar alТmenta-
Нas por mпs Нe una МoneбТón». 
Nota: no es recomendable pasar los cables de electrici-
dad por encima de la entrada de aire de la parte supe-
rior de la unidad, debido a las elevadas temperaturas.  

TТpo PotenМТa TensТón Área mín.
  kА V  mm2

All manouver - 230Vз 1,5 
AD 310E09 9 400V3з 2,5 
AD 315E14 13,5 400V3з 4
AD 320E18 18(9+9) 400V3з 10(2,5+2,5)
AD 410E14 13,5 400V3з 4 
AD 415E20 20 400V3з 10
AD 420E27 27(13,5+13,5) 400V3з 16(4+4)

SeРuridad
• Asegúrese de que no haya nada cerca de las rejillas 
de aspiración y descarga que impida la circulación del 
aire por la unidad. 
• Durante el funcionamiento, las supericies de la 
unidad están calientes; extreme las precauciones.
• No cubra la unidad, ni siquiera parcialmente,
 con telas o materiales similares;
 el sobrecalentamiento resultante podría provocar un 
incendio
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Ajuste de la cortina de aire y del chorro de aire
La НТreММТón в la veloМТНaН Нel Мhorro Нe aТre se Нeben 
aУustar en funМТón Нe las Мargas en la puerta. La presТón 
haМe que el Мhorro Нe aТre se Мurve haМТa el ТnterТor Нe 
la sala (МuanНo la temperatura en el ТnterТor es superТor 
a la eбterТor).
Por МonsТguТente, para Мontrarrestar la presТón es 
neМesarТo НТrТgТr el Мhorro Нe aТre haМТa el eбterТor. El 
пngulo reМomenНaНo es Нe 15°. Cuanto maвor sea la 
Мarga generaНa por la presТón negatТva, las НТferenМТas 
Нe temperatura в el vТento, mпs Нeberп orТentarse haМТa 
fuera el Мhorro Нe aТre. 

Ajustes básicos del caudal de aire
El МauНal Нe aТre Нebe aУustarse Мon el seleМtor Нe 
МauНal Нe aТre Нe manera que la veloМТНaН Нel aТre sea 
Нe 3-4 m/s a un metro por enМТma Нel suelo. En Мuanto 
a la НТreММТón Нel Мhorro Нe aТre в la veloМТНaН Нel aТre, 
es posТble que tenga que aУustarla Мon maвor preМТsТón 
НepenНТenНo Нe la Мarga en la puerta.

Solución de problemas
SТ los ventТlaНores no funМТonan:
a) Compruebe la alТmentaМТón eléМtrТМa: fusТbles, НТsв-

untor в temporТгaНor (sТ proМeНe) Нe arranque/paraНa  
Нe la unТНaН.

b) Asegúrese Нe que el seleМtor Нel МauНal Нe aТre estп 
en la posТМТón МorreМta.

М) Asegúrese Нe que el Тnterruptor Нe in Нe Мarrera (sТ 
proМeНe) funМТona МorreМtamente.

SТ el problema no se soluМТona, avТse a un téМnТМo 
МualТiМaНo.

SТ la unТНaН no genera Мalor:
a) Compruebe la alТmentaМТón eléМtrТМa Нel МalefaМtor 

eléМtrТМo: fusТbles в НТsвuntor (sТ proМeНe).
b) Compruebe el aУuste Нel termostato в la temperatura 

real. 
М) Asegúrese Нe que el seleМtor Нe potenМТa (sТ pro-

МeНe) estп en la posТМТón МorreМta.
Н) Asegúrese Нe que la proteММТón Мontra el sobreМalen-

tamТento no se ha НТsparaНo.

Sobrecalentamiento (unidades con calor eléctrico 
exclusivamente)
Las unТНaНes Thermoгone estпn equТpaНas Мon una 
proteММТón Мontra el sobreМalentamТento. SТ se НТspara, 
aplТque el proМeНТmТento sТguТente para rearmarla:
1) DesМoneМte la eleМtrТМТНaН aММТonanНo el seММТona-

Нor.
2) InvestТgue la Мausa в soluМТone el problema.
3) Rearme la proteММТón:
 • Busque el botón roУo Нe rearme sТtuaНo Нentro Нe la 

unТНaН,
 МonМretamente en el soporte Тnterno al que van iУa-

Нos el ventТlaНor в el motor (lo verп en Мuanto quТte el 
panel frontal, Мonsulte la pпgТna 2).

 • Mantenga pulsaНo el botón hasta que suene un 
«МlТМ» 

4) Vuelva a МoneМtar la МortТna Thermoгone.

SТ el problema no se soluМТona, avТse a un téМnТМo 
МualТiМaНo.

Mantenimiento
Nota: Antes Нe lТmpТar o revТsar la unТНaН, НesМoneМte la 
alТmentaМТón eléМtrТМa (reМuerНe que las unТНaНes Мon 
Мalor eléМtrТМo pueНe estar alТmentaНas por mпs Нe una 
МoneбТón).

Los motores Нe los ventТlaНores в los Нemпs Мom-
ponentes no requТeren mantenТmТento, aparte Нe una 
lТmpТeгa sТempre que sea neМesarТo (в al menos una 
veг al año). LТmpТe la reУТlla, el ventТlaНor в los elemen-
tos Мon una aspТraНora o un paño húmeНo. Para llegar 
a los elementos в a los ventТlaНores, tenНrп que abrТr la 
trampТlla Нe ТnspeММТón.

Dispositivo de protección
(unidades con calor eléctrico exclusivamente)
SТ la ТnstalaМТón ТnМluвe un НТsposТtТvo Нe proteММТón 
в éste salta МuanНo se МoneМta la unТНaН, es posТble 
que el elemento МalefaМtor esté húmeНo. En efeМto, el 
elemento МalefaМtor Нe las unТНaНes almaМenaНas sТn 
usar Нurante muМho tТempo en un lugar húmeНo pueНe 
aМumular humeНaН. En realТНaН no se trata Нe un fallo, 
pues el problema se soluМТona МoneМtanНo la unТНaН 
a un enМhufe sТn НТsposТtТvo Нe proteММТón, para que la 
humeНaН se evapore. 

La unТНaН pueНe tarНar en seМarse entre unas horas 
в unos Нɧas. Para evТtar el problema, es МonvenТente 
enМenНer Нurante un rato la МortТna Нe aТre Нe veг en 
МuanНo sТ no se va a utТlТгar Нurante un perТoНo Нe 
tТempo prolongaНo.

La Рarantía perderá toda validez si las unidades 
Thermozone no se utilizan de la manera indicada 
por el Пabricante y con arreРlo a las instrucciones de 
instalación y mantenimiento. 
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PotenМТa
TensТón, motor/aММТonaНor
IntensТНaН, motor/aММТonaНor
TensТón, salТНa
IntensТНaН, salТНa
CauНal Нe aТre
NТvel Нe ruТНo
Peso
LongТtuН
Clase Нe proteММТón

PotenМТa
TensТón, motor/aММТonaНor
IntensТНaН, motor/aММТonaНor
TensТón, salТНa
IntensТНaН, salТНa
CauНal Нe aТre
NТvel Нe ruТНo
Peso
LongТtuН
Clase Нe proteММТón

Tipo  AD 410A AD 415A AD 420A AD 410E14 AD 415E20 AD 420E27   

 ДkА] - - - 13,5 20 27   
 ДV] 230з 230з 230з 230з 230з 230з
 ДA] 1,6 2,9 4,2 1,6 2,9 4,2
 ДV] - - - 400V3з 400V3з 400V3з
 ДA] - - - 19,5 28,9 39,0
 Дm3/h] 1700 / 2500 1800 / 4200  2600 / 5000 1700 / 2500 1800 / 4200    2600 / 5000
 ДНB(A)] 47 / 60 49 / 62 50 / 63 47 / 60 49 / 62 50 / 63
 Дkg] 24 34 44 28 41 54
 Дmm] 1025 1565 2028 1025 1565 2028   
  IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20

Descripción                         Tipo  HxBxD
     [mm]

Panel Нe Мontrol (A), IP44   CB30N    155б87б43            
Panel Нe Мontrol (E), IP44                  CB32N   155б87б43
Termostato eleМtrónТМo Нe 2 etapas, IP 44   RTI2
RegulaНor para МortТna Нe aТre, IP30 ADEA  89б89б26 (pantalla)
PlaМa Нe Мontrol eбterna   ADEAEB  254б200б100
PlaМa Нe Мontrol Тnterna (AD 300/400) ADEAIB 
Sensor Нe ambТente eбterno   ADEAIS  75б75б27
ContaМto Нe puerta magnétТМo   MDC1  135б74б72
ContaМto Нe puerta magnétТМo Мon temporТгaНor MDCT3  130б180б130 
Termostato Нe tubo МapТlar Нe 2 etapas, IP55 KRT2800                      165б57б60
Termostato Нe tubo МapТlar IP55   KRT1900                165б57б60
Interruptor Нe in Нe Мarrera   AGB304  
ReУТlla para falso teМho (1192 б 192)  22003  1192б192
ReУТlla para falso teМho (1515 б 192) 22004  1515б192
Soportes Нe suspensТón (2 uН)   ADPF1
KТt Нe suspensТón   ADPK1 

Tipo  AD 310A AD 315A AD 320A AD310E09 AD315E14 AD320E18   

 ДkА] - - - 9 13,5 18   
 ДV] 230з 230з 230з 230з 230з 230з
 ДA] 1,4 1,8 2,4 1,4 1,8 2,4
 ДV] - - - 400V3з 400V3з 400V3з
 ДA] - - - 13,0 19,5 26,0
 Дm3/h] 1200 / 1900 1800 / 3200  2400 / 3800 1200 / 1900 1800 / 3200   2400 / 3800
 ДНB(A)] 46 / 57 47 / 60 50 / 61 46 / 57 47 / 60 50 / 61
 Дkg] 22 32 42 25 37 49
 Дmm] 1025 1565 2028 1025 1565 2028   
  IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20

Data

ES
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CB32N, Panel de control   
Controla el МauНal Нe aТre en tres etapas. Se sumТnТstra 
Мon МaУa propТa para montaУe en pareН. El panel CB 30 
permТte Мontrolar unТНaНes sТn Мalor (AD310A, AD315A, 
AD320A, AD410A, AD415A, AD420A). TТene МapaМТНaН 
para Мontrolar Нe 3 a 6 unТНaНes. EntraНa mɛб: 10 A. 
Clase Нe proteММТɭn: IP44 (НТseɫo antТsalpТМaНuras).  

RTI2, termostato electrуnico de 2 etapas 
Regula el Мalor. DТferenМТa Нe temperatura entre etapas 
regulable (1-10°C). Rango Нe aУuste Нe 5 a 35°C. Para 
unТНaНes Мon Мalor elɣМtrТМo. Clase Нe proteММТon: IP44 
(НТseɫo antТsalpТМaНuras).

Accesorios

CB32N, Panel de control
RegulaМТón manual Нe la veloМТНaН Нe ventТlaМТón en 
tres etapas в Нe la potenМТa en Нos. MontaУe en pareН. 
CapaМТНaН para Мontrolar hasta 6 unТНaНes (ТntensТНaН 
mпб. 10 A). Clase Нe proteММТón: IP44

AGB304, interruptor de in de carrera
Pone en marМha la МortТna Нe aТre o aМtТva el regula-
Нor Нe la veloМТНaН Нe ventТlaМТɭn МuanНo se abre la 
puerta, в la НesМoneМta o envɧa una seɫal al regula-
Нor МuanНo se МТerra. 

KRT2800, termostato de 2 etapas   
Regula el Мalor. DТferenМТa Нe temperatura entre 
etapas regulable (1– 4). Rango Нe aУuste Нe 0 a 
40°C. Para unТНaНes Мon Мalor elɣМtrТМo.  Clase 
Нe proteММТɭn: IP55 (НТseɫo antТproвeММТones). 
KRT1900, termostato de tubo capilar
Abre/МТerra las vɛlvulas Нel agua в arranМa/
para los ventТlaНores. Termostato Мon relɣ Нe 
МonmutaМТɭn para el Мontrol Нel Мalor в los ventТla-
Нores. Para unТНaНes Мon Мalor por agua. Clase 
Нe proteММТɭn: IP55 (НТseɫo antТproвeММТones). 

ES

ADEA, regulador para cortina de aire
ADEA es un regulaНor para МortТnas 
Нe aТre avanгaНo в fпМТl Нe usar que se 
pueНe empeгar a utТlТгar НТreМtamente 
НesНe el momento Нe la ТnstalaМТón Мon 
los parпmetros МoniguraНos Нe fпbrТМa. 
Un sensor Нe eбterТor, un sensor Нe 
ambТente в un МontaМto Нe puerta Мontrolan el regula-
Нor, que aНapta el Мalor в la veloМТНaН Нe ventТlaМТón. 
El НТseño bпsТМo Мontrola la veloМТНaН Нe ventТlaМТón 
en 3 etapas; no obstante, tambТén pueНe gestТonar un 
МontrolaНor eбterno (ADSR54 o Тnversor Нe freМuenМТa) 
meНТante una señal Нe 0-10 V para ofreМer un Мontrol 
varТable МontТnuo. Este regulaНor requТere la ТnstalaМТón 
Нe una plaМa Нe Мontrol, que pueНe ser la ADEAIB 
para montaУe Тnterno (AD300/400) o la ADEAEB (IP55) 
para montaУe eбterno. Es preМТso Тnstalar un regulaНor 
ADEA en МaНa hueМo, pero este НТsposТtТvo pueНe 
Мontrolar varТas МortТnas montaНas en línea para Мrear 
una barrera МontТnua. Clase Нe proteММТón: IP30

MDC, contacto de puerta magnético con tempori-
zador
Pone en marМha la МortТna Нe aТre o МambТa la veloМТНaН 
Нe ventТlaМТón Нe baУa a alta МuanНo se abre la puerta. 
Una veг que se МТerra la puerta, el ventТlaНor sТgue fun-
МТonanНo Нurante el tТempo preestableМТНo (2s-10 mТn). 
EvТta que el ventТlaНor arranque в se Нetenga МontТnua-
mente, por lo que resulta espeМТalmente aНeМuaНo en 
las puertas que se abren Мon freМuenМТa. Tres МontaМtos 
lТbres Нe tensТón alternatТvos, 10 A, 230 Vз. Clase Нe 
proteММТón: IP55 (НТseño antТproвeММТones).

Tipo  AD 410A AD 415A AD 420A AD 410E14 AD 415E20 AD 420E27   

 ДkА] - - - 13,5 20 27   
 ДV] 230з 230з 230з 230з 230з 230з
 ДA] 1,6 2,9 4,2 1,6 2,9 4,2
 ДV] - - - 400V3з 400V3з 400V3з
 ДA] - - - 19,5 28,9 39,0
 Дm3/h] 1700 / 2500 1800 / 4200  2600 / 5000 1700 / 2500 1800 / 4200    2600 / 5000
 ДНB(A)] 47 / 60 49 / 62 50 / 63 47 / 60 49 / 62 50 / 63
 Дkg] 24 34 44 28 41 54
 Дmm] 1025 1565 2028 1025 1565 2028   
  IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20
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Generelt
Læs Нenne brugsveУleНnТng grunНТgt før ТnstallatТon og 
brug af AD 300/400A/E -aggregatet. Gem Нenne manual 
et sТkkert steН tТl senere brug.

Anvendelsesområde
Thermoгone AD 300/400A/E lufttæpper er beregnet tТl 
statТonær/permanent ТnstallatТon over ТnНgangspartТer 
og ТnНustrТporte meН en høУНe fra 2 op tТl 4,5 meter, 
men kan også bruges tТl ТnНustrТel opvarmnТng og tør-
rТng. Aggregatet kan monteres over en portåbnТng eller 
ТnНbвgges Т et loft. KapslТngsklasse: IP20.

DriПt 
Luften trækkes ТnН foroven på aggregatet og blæses uН 
unНer høУ hastТgheН på tværs af portåbnТngen, så Нer 
Нannes et beskвttenНe luftskУolН. LuftskУolНet mТnТmerer 
træk og reНuМerer varmetabet gennem åbne portåbnТn-
ger. For at opnå Нen beНste вНeevne bør lufttæppet/luft-
tæpperne Нække portåbnТngen Т hele Нens breННe.
LuftleНeplaНen/-gТtteret kan Уusteres og er normalt vТnk-
let uНaН (5-10°) for at opnå Нen beНste beskвttelse.
Luftstrømmen kan Уusteres veН hУælp af ventТlatorens 
hastТgheНsvælger (CB30/CB32/RPE).
Lufttæppets вНeevne afhænger af lufttemperaturen, 
trвkforskelle på tværs af ТnНgangen og evt. vТnНtrвk.
NB! Undertryk i bygningen reducerer lufttæppets yde-
evne betydeligt. Ventilationen bør derfor være afbalan-
ceret!

MonterinР
Aggregaterne må kun Тnstalleres vanНret over en port-
åbnТng meН luftstrømmen venНt neНaН. VeН beskвttelse 
af breНere portåbnТnger kan lere aggregater monteres 
veН sТНen af hТnanНen.
For at opnå en optТmal вНeevne anbefales Нet at holНe 
et mellemrum på mТnНst 120mm over lufttæppet.
Aggregaterne kan monteres på væggen eller Т loftet. 
To eller tre monterТngskonsoller leveres sammen meН 
lufttæppet. BEMÆRK: Alle 2 m breНe aggregater skal 
fastgøres meН tre monterТngspunkter (et Т hver sТНe og 
et på mТНten), når Нe ophænges Т loftet eller monteres 
på væggen.
M8-boltene (2 eller 3), Нer går ТnН Т aluproilen oven 
på aggregatet, kan glТНe tТl sТНen, så konsollerne kan 
monteres Т forskellТge afstanНe fra hТnanНen. (Læs mere 
på side 2).

Monteret på væР eller bjælke
1.  Montér konsollerne på væggen/bУælken. Se ig. A 

eller B, sТНe 3.
2. Løsn møtrТkkerne øverst på luftilteret for at kunne 

montere konsollerne mellem møtrТkken og aggrega-
tet.

3.  Montér aggregatet på konsollerne og spænН møtrТk-
kerne.

DK
LoПtsmonteret
1.  Montér konsollerne på penНlerne (bestТlles separat), 

så apparatet ophænges Т loftet. (Se ig. C på sТНe 3).
2.  GevТnНstænger og møtrТkker tТl Нenne tвpe monterТng 

ТnНgår Тkke Т leverТngen.
MonterТngen kan alternatТvt uНføres meН ophængnТngs-
beslaget ADPK1 (se ig. D på sТНe 3)

Elektrisk installation
Lufttæppets elektrТske ТnstallatТon må kun uНføres af en 
autorТseret elektrТker og Т henholН tТl natТonale forskrТfter.  
 1  Tag frontplaНen af veН at presse en skruetrækker 
eller lТgnenНe ТnН Т Нe to huller (Ø5 mm) unНer frontpla-
Нens kant. Trвk, ТnНtТl Нen klТkker, og frontplaНen kan 
åbnes og fУernes. Se ig. på sТНe 3).
2. Tag Нækslet af forbТnНelsesНåsen veН at fУerne Нe 
to skruer på høУre sТНe af aggregatet. FУern uНkasterne 
øverst på aggregatet (4бØ23 mm, 2бØ38 mm) for at 
føre strøm- og fУernbetУenТngskablerne. 
ForskellТge kombТnatТoner af ventТlatorhastТgheН og 
varmeeffekt er nærmere beskrevet Т strømskemaerne 
på sТНe 5-9. De anvenНte kabelafslutnТnger garanterer 
kravene tТl kapslТngsklasse. 
TТl aggregater meН elbåren varme kan strøm og stвre-
spænНТng leveres Т forskellТge tТlslutnТngsområНer (se 
strømskema). Det skal anføres på forНelТngstavlen, at 
”Lufttæpperne kan forsвnes fra mere enН én tТlslutnТng”. 
NB! Det frarådes at lægge el-kablerne over luftind-
sugningen oven på aggregatet på grund af de høje 
temperaturer.  

Tвpe ВНelse SpænНТng MТn. areal
  kА V  mm2

Alle manøvrer - 230Vз 1,5 
AD 310E09 9 400V3з 2,5 
AD 315E14 13,5 400V3з 4
AD 320E18 18(9+9) 400V3з 10(2,5+2,5)
AD 410E14 13,5 400V3з 4 
AD 415E20 20 400V3з 10
AD 420E27 27(13,5+13,5) 400V3з 16(4+4)

Sikkerhed
• Det skal sikres, at området omkring indsugnings- og 
udblæsningsgitre holdes frit for materiale, der kunne 
forhindre luftstrømmen igennem enheden! 
• Under drift er aggregatets overlader er varme!
• Aggregatet må ikke helt eller delvist dækkes af tøj 
eller lignende, eftersom overophedning kan skabe en 
brandfare!
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JusterinР aП luПttæppet oР luПtstrømmen
Luftstrømmens retnТng og hastТgheН skal Уusteres Т for-
holН tТl portåbnТngens belastnТng. Trвk tvТnger luftstrøm-
men tТl at bøУe sТg ТnН Т lokalet (når lokalet er opvarmet, 
og Нet er kolНt uНenfor).
Luftstrømmen bør være venНt uНaН for at moНstå 
trвkket. En vТnkel på op tТl 15° anbefales. Jo større 
belastnТng unНertrвkket, temperaturforskellen og vТnНen 
gТver, Уo mere skal luftstrømmen pege uНaН. 

GrundlæРРende indstillinРer aП luПtstrømmen
Luftstrømmen ТnНstТlles meН luftstrømsvælgeren, 
så luftens hastТgheН er 3-4 m/s 1 meter over gulvet. 
Luftstrømmens retnТng og lufthastТgheНen kan evt. 
skulle Уusteres mere præМТst afhængТg af portåbnТngens 
belastnТng.

JusterinР aП luПttæppet oР luПtstrømmen
Luftstrømmens retnТng og hastТgheН skal Уusteres Т for-
holН tТl portåbnТngens belastnТng. Trвk tvТnger luftstrøm-
men tТl at bøУe sТg ТnН Т lokalet (når lokalet er opvarmet, 
og Нet er kolНt uНenfor).
Luftstrømmen bør være venНt uНaН for at moНstå 
trвkket. En vТnkel på op tТl 15° anbefales. Jo større 
belastnТng unНertrвkket, temperaturforskellen og vТnНen 
gТver, Уo mere skal luftstrømmen pege uНaН. 

GrundlæРРende indstillinРer aП luПtstrømmen
Luftstrømmen ТnНstТlles meН luftstrømsvælgeren, 
så luftens hastТgheН er 3-4 m/s 1 meter over gulvet. 
Luftstrømmens retnТng og lufthastТgheНen kan evt. 
skulle Уusteres mere præМТst afhængТg af portåbnТngens 
belastnТng.

FejlindinР
HvТs ventТlatorerne Тkke kører, skal følgenНe kontrol-
leres:
a) StrømforsвnТng: Kontrollér sТkrТnger, afbrвНer og en 

evt. tТНsafbrвНer, Нer starter og stopper aggregatet.
b) At luftstrømsvælgeren er ТnНstТllet korrekt.
М) At en evt. Тnstalleret enНestopafbrвНer fungerer.

HvТs feУlen Тkke kan rettes, beНes en kvalТiМeret servТМe-
teknТker kontaktet.

HvТs Нer Тkke er varme, skal følgenНe kontrolleres:
a) StrømforsвnТng tТl el-panelet – kontrollér sТkrТnger og 

evt. afbrвНer.
b) TermostatТnНstТllТnger og Нen faktТske temperatur. 
М) At effektvælgeren er ТnНstТllet korrekt.
Н) At termoafbrвНeren Тkke er uНløst. 

OverophedninР (Рælder aРРreРater med elbåren 
varme)
Thermoгone har en termoafbrвНer. HvТs Нen aktТveres 
som følge af overopheНnТng, skal Нen nulstТlles som 
følger:
1) AfbrвН strømmen meН leНnТngsaНskТlleren.
2) UnНersøg sagen, og reparér feУlen.
3) AfbrвНeren nulstТlles om følger:
 • FТnН Нen røНe knap, Нer sТННer ТnНe Т aggregatet veН 

Нen ТnНvenНТge gavl, som ventТlatoren og motoren er 
monteret på. Du kan se Нen, hvТs Нu fУerner frontpla-
Нen (se sТНe 2).

 • Trвk på knappen, ТnНtТl Нer høres et klТk.  
4) TТlslut Thermoгone Тgen.

HvТs feУlen Тkke kan rettes, beНes en kvalТiМeret servТМe-
teknТker kontaktet.

VedliРeholdelse
NB! AfbrвН strømmen før rengørТng og eftersвn (ag-
gregater meН elbåren varme kan have mere enН én 
tТlslutnТng).

VentТlatormotorerne og Нe øvrТge komponenter 
kræver Тngen veНlТgeholНelse bortset fra rengørТng efter 
behov, Нog mТnНst én gang om året. GТtter, skovlhУul 
og elementer støvsuges eller tørres af meН en fugtТg 
kluН. йbn lugen for at få aНgang tТl varmelegemer og 
skovlhУul.

Sikkerhedskontakt
(Рælder aРРreРater med elbåren varme)
HvТs ТnstallatТonen er beskвttet af en termoafbrвНer, Нer 
uНløses, når apparatet tТlsluttes, kan Нet skвlНes fugt Т 
varmelegemet. Når et apparat meН et varmelegeme Тkke 
har været Т brug Т lang tТН og opbevares Т et fugtТgt mТlУø, 
kan Нer trænge vanН ТnН Т varmelegemet. Dette skal Тkke 
ses som en feУl, men blot rettes veН at tТlslutte apparatet 
tТl lвsnettet vТa et stТk uНen sТkkerheНskontakt, så fugten 
kan fУernes fra varmelegemet. 

TørretТНen kan varТere fra et par tТmer tТl et par Нage. 
Som forebвggelse bør Thermoгone leУlТgheНsvТs aktТve-
res Т kort tТН, når Нen Тkke er Т brug Т en længere perТoНe.

Garantien Рælder kun, hvis Thermozone-
aРРreРaterne bruРes på den måde, producenten 
har tænkt, oР i henhold til installations- oР 
vedliРeholdelsesvejledninРen.
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ВНelse
SpænНТng, motor/betУenТng
Strøm, motor/betУenТng
SpænНТng, effekt
Strøm, effekt
Luftstrøm
StøУnТveau
Vægt
LængНe
KapslТngsklasse

ВНelse
SpænНТng, motor/betУenТng
Strøm, motor/betУenТng
SpænНТng, effekt
Strøm, effekt
Luftstrøm
StøУnТveau
Vægt
LængНe
KapslТngsklasse

Type  AD 410A AD 415A AD 420A AD 410E14 AD 415E20 AD 420E27 
  
 ДkА] - - - 13,5 20 27  
 ДV] 230з 230з 230з 230з 230з 230з
 ДA] 1,6 2,9 4,2 1,6 2,9 4,2
 ДV] - - - 400V3з 400V3з 400V3з
 ДA] - - - 19,5 28,9 39,0
 Дm3/h] 1700 / 2500 1800 / 4200  2600 / 5000 1700 / 2500 1800 / 4200    2600 / 5000
 ДНB(A)] 47 / 60 49 / 62 50 / 63 47 / 60 49 / 62 50 / 63
 Дkg] 24 34 44 28 41 54
 Дmm] 1025 1565 2028 1025 1565 2028  
 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20

Beskrivelse                         Type HxBxD
    [mm]

BetУenТngspanel (A), IP44   CB30N   155б87б50     
BetУenТngspanel (E), IP44                  CB32N  155б87б50
ElektronТsk 2-trТns termostat IP44    RTI2 155б87б43
Lufttæpperegulator, IP30   ADEA 89б89б26 (НТsplaвenheН)
Ekstern kontroltavle   ADEAEB 254б200б100
Intern kontroltavle (AD300/400)   ADEAIB 
Ekstern rumføler   ADEAIS 75б75б27
MagnetТsk portafbrвНer meН tТНsforsТnkelse MDC 155б87б43
2-trТns hårrørstermostat IP55   KRT2800                165б57б60
Hårrørstermostat IP55   KRT1900                165б57б60
GrænseafbrвНer   AGB304  
GТtter tТl sænket loft (1192 б 192)   22003 1192б192
GТtter tТl sænket loft (1515 б 192)   22004 1515б192
PenНulbeslag (2 stk.)   ADPF1
OphængnТngssæt   ADPK1

Type  AD 310A AD 315A AD 320A AD310E09 AD315E14 AD320E18 
  
 ДkА] - - - 9 13,5 18  
 ДV] 230з 230з 230з 230з 230з 230з
 ДA] 1,4 1,8 2,4 1,4 1,8 2,4
 ДV] - - - 400V3з 400V3з 400V3з
 ДA] - - - 13,0 19,5 26,0
 Дm3/h] 1200 / 1900 1800 / 3200  2400 / 3800 1200 / 1900 1800 / 3200   2400 / 3800
 ДНB(A)] 46 / 57 47 / 60 50 / 61 46 / 57 47 / 60 50 / 61
 Дkg] 22 32 42 25 37 49
 Дmm] 1025 1565 2028 1025 1565 2028  
  IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20

Data

DK
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CB30N, betjeningspanel   
3-trТnsstвrТng af luftstrɲmmen. Leveret Т en separat 
boks tТl vɠgmonterТng. CB 30 stвrer aggregater uНen 
varme (AD310A, AD315A, AD320A, AD410A, AD415A, 
AD420A). Kan stвre 3-6 aggregater. Maks. Тnput 10 A. 
KapslТngsklasse: IP44

RTI2, elektronisk 2-trins termostat  
Regulerer varmen. Justerbar temperaturforskel mellem 
trТnnene (1-10°C). InНstТllТngsomrɟНe 5–35°C.  TТl aggre-
gater meН elbɟren varme. KapslТngsklasse: IP44

Tilbehør

CB32N, betjeningspanel
Vægmonteret, manuel 3-trТnsregulerТng af ventТlatorens 
hastТgheН og 2-trТnsregulerТng af effekten.
Stвrer maks. 6 aggregater (maks. strøm 10 A). 
KapslТngsklasse: IP44

AGB304, kшrkontakt
Starter lufttɠppet eller aktТverer en regulator af 
ventТlatorens hastТgheН, nɟr porten ɟbnes. Nɟr porten 
lukkes, slukker Нen for lufttɠppet eller senНer sТgnaler 
tТl regulatoren. 

KRT2800, 2-trinstermostat   
Regulerer varmen. Justerbar temperaturforskel 
mellem trТnnene (1-4). InНstТllТngsomrɟНe 0-40°C. 
TТl aggregater meН elbɟren varme.  KapslТngs-
klasse: IP55

KRT1900, hеrrшrstermostat  
ȿbner/lukker vanНventТler og starter/stopper 
ventТlatorer. En termostat meН omstТllТngsrelɠ tТl 
stвrТng af varme og ventТlatorer. TТl aggregater 
meН vanНbɟren varme. KapslТngsklasse: IP55

DK

ADEA, lufttæpperegulator
ADEA er en avanМeret og brugervenlТg regulator tТl 
lufttæpper. ADEA er klar tТl brug umТННelbart efter Тnstal-
latТon på grunН af Нe forprogrammereНe parametre. 
UНenНørssensor, rumsensor og portkontakt stвrer 
regulatoren, Нer tТlpasser varmen og ventТlatorens 
hastТgheН. I grunНuНførelsen stвres ventТlatorens ha-
stТgheН Т 3 trТn, men vТa et 0-10 V-sТgnal kan regulatoren 
stвre en ekstern Мontroller (ADSR54 eller frekvensom-
former) for at sТkre en fulНt varТabel stвrТng. Der skal 
tТlføУes en kontroltavle, ADEAIB tТl Тntern monterТng (tТl 
AD300/400) eller ADEAEB (IP55) tТl ekstern monterТng. 
Der skal bruges en ADEA tТl hver portåbnТng, men Нen 
kan stвre lere lufttæpper. KapslТngsklasse: IP30

MDC, magnetisk portafbryder med tidsrelæ
Starter lufttæppet eller øger hastТgheНen fra lav tТl høУ, 
når porten åbnes. Når porten lukkes, fortsætter ventТla-
toren meН at køre Т en foruНТnНstТllet perТoНe  
(2 sekunНer - 10 mТn.). ForhТnНrer ventТlatoren Т at 
starte og stoppe løbenНe og egner sТg Тsær tТl porte, Нer 
åbnes ofte. Tre skТftenНe spænНТngsfrТe kontakter 10 A, 
230 Vз. KapslТngsklasse: IP44
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Tillverkare
Våra proНukter тr tТllverkaНe Т enlТghet meН gтllanНe 
ТnternatТonella stanНarНer oМh föreskrТfter.

FrТМo AB
Boб 102
S-43322 PARTILLE
SVERIGE

TТllverkaren försтkrar hтrmeН att luftrТНåaggregat

AD310A, AD315A, AD320A, AD310E09, AD315E14, 
AD320E18, AD410A, AD415A, AD420A, AD410E14, 
AD415E20 oМh AD420E27

överensstтmmer meН kraven Т neНanståenНe EG-НТrek-
tТv.

TТllverkarНeklaratТon
EG-försтkran om överensstтmmelse
enlТgt EGs Låg SpтnnТngs DТrektТv 731231 EEC.

FölУanНe harmonТseraНe stanНarНer anvтnНs:

SS-EN 60 335-1: 1988, A2, A5, A6, A51- A54, A56
SS-EN 60 335-2-30:1992, A51, A52

Komplett teknТsk НokumentatТon inns tТllgтnglТg.

EG-försтkran om överensstтmmelse
enlТgt EGs ElektromagnetТska KompatТbТlТtets
DТrektТv 891336/EC oМh 92131/EC.

FölУanНe harmonТseraНe stanНarНer anvтnНs,

SS-EN 50 082-1: 1992
SS-EN 60 555-213:1991

Komplett teknТsk НokumentatТon inns tТllgтnglТg.

PartТlle, 25 mars 2002

Mats Careborg
TeknТsk Chef

ManuПacturer
Our proНuМts are manufatureН Тn aММorНanМe аТth applТ-
Мable ТnternatТonal stanНarНs anН regulatТons.

FrТМo AB
Boб 102
SE-433 22 PARTILLE
SАEDEN

The manufaМturer herebв НeМlares that the folloаТng 
proНuМts

AD310A, AD315A, AD320A, AD310E09, AD315E14, 
AD320E18, AD410A, AD415A, AD420A, AD410E14, 
AD415E20 anН AD420E27

Мomplв аТth the folloаТng EC-НТreМtТves.

EC Declaration oП ConПormity
DeineН bв the EC Loа Voltage DТreМtТve 73/23/EEC.

The folloаТng harmonТseН stanНarНs are Тn use:

SS-EN 60 335-1: 1988, A2, A5, A6, 
A51- A54, A56
SS-EN 60 335-2-30: 1992, A51, A52

Complete teМhnТМal НoМumentatТon Тs avaТlable.

EC Declaration oП ConПormity
DeineН bв the EC EleМtromagnetТМ CompatТbТlТtв DТreМ-
tТve 89/336/EC oМh
92/31/EC.

The folloаТng harmonТseН stanНarНs are Тn use:

SS-EN 50 082-1: 1992
SS-EN 60 555-2/3: 1991

Complete teМhnТМal НoМumentatТon Тs avaТlable.

PartТlle, 25 marМh 2002

Mats Careborg
TeМhnТМal Manager
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  Main offi ce

  Frico AB   Tel: +46 31 336 86 00

  Box 102    Fax: +46 31 26 28 25

  SE-433 22 Partille  mailbox@frico.se

  Sweden   www.frico.se

  For your local contact: www.frico.se


